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Olvasóinkhoz!
Küszöbön az újév, elérkezett az 

idő, teljes erőnkből azon kell lennünk, 
liogy lapunk, a baranyamegyei füg­
getlenségi párt s klválőkép az igaz 
kereszténység fáklyavivöje, mind na­
gyobb és nagyobb körben terjessze a 
világosságot azzal a fénnyel, a mely­
nek soha sincs éjszakája; a mely volt, 
van és lészen, mert Istentől való: a 
szellem, a tudomány fényével!

Nyugodt és megelégedett önér­
zettel tekintünk vissza t i z e n e g y  
é v i küzdelmes pályafutásunkra, mert 
mindenkor és mindenben az igaz meg­
győződés, dicső elvek, magasztos esz­
mék hirdetői s a szent igazság őszinte 
szószólói voltunk megtántorithatat- 
lannl.

Nem ismerünk önérdeket s meg­
vetve az anyagi haszonhajkászat utá­
latos mesterségét (revolver-zsurnalisz­
tika) egyedül a közjóért fogtunk 
fegyvert s tiszta kézzel, nyílt sisakkal 
harczolunk merészen; igen a közjóért, 
melynek három alapfeltétele: a h a z a- 
f i s ág ,  v a l l á s o s s á g  és j ó  g a z ­
d á l k o d á s  lebeg lelki szemeink előtt 
s ezeknek gondos és szorgos figye­
lembe-vételével igyekezünk hatni min­
den erőnkből 8 minden irányban.

Az eredmény: mi ? . . .  ezt most 
még nem mondhatjuk meg. A magot 
elhintjük, gyümölcsét a jövő érleli 
—  kamataiból él a szellem s a tudo­
mány.

Meggyőződésünk azonban, hogy 
legkevésbé sem csalódunk s nem ál­
tatjuk magunkat, ha azt hisszük és 
minden hivalkodás nélkül el merjük 
mondani, miszerint azon örvendetes 
körülmény érdemében, hogy a függet­
lenségi párt fölényre emelkedett me­
gyénkben, hogy n y o l e z  országgyű­
lési képviselő közül h ét ellenzéki s 
csupán e g y  kormánypárti; —  nekünk 
is van részünk, az érdemre méltán és 
jogosan tartunk igényt. De büszke 
önérzettel mondhatjuk el, hogy nem­
csak politikai magunktartásával, sze­
replésünkkel, hanem a társadalmi 
élet egyéb nagy fontosságú, igy val­
lási, közerkölcsi, közigazgatási, köz­

művelődési , közgazdasági stb. stb. 
viszonyaira való hatásunkkal is tet­
tünk elismerésre méltó szolgálatot.

Hiven képviseltük a m e g y e  s a  
v á r o s  érdekeit!

Pártoltuk a szép, jó és nemes 
irányú törekvéseket s védelmére kel­
tünk az igaztalanul megtámadott- és 
megbántottnak, lett légyen az személy, 
egyesület , vagy hatóság s viszont 
minden eltérő, vagy megkülönböztető 
tekintet nélkül megróttuk és elítéltük 
azt, a ki a józan ész s tiszta érzés 
követelményei és az igazság ellen 
vétett.

Lapunk előfizetőinek díszes név­
sora, mely megyénk és városunk ma­
gasabb intelligencziáját és a független 
állású s önelhatározásu hazafiak pan- 
theonját mutatja fel és pedig pártkü- 
lönbséget nem ismerve, kezesség ne­
künk arra, hogy azok is , kik nem 
osztják egészben politikai meggyő­
ződésünket, a többiben velünk érez­
nek és gondolkoznak és ennek köszön­
hetjük, hogy a két év óta keletkezett 
konkurrens vállalatok csak egy két 
számbavehetlen egyént tudtak lapunk 
pártolásától eltántorítani.

Ennek köszönhetjük az irigység 
és hazugság szülte gonoszok lelkében 
a rágalmat és üldözést is, ez azonban 
annál kevésbé fog utunkból kitéríteni, 
minél inkább vigyorgatja reánk agya­
rait, tudjuk, hogy a győzelem utóbb 
is a miénk.

Midőn az év fordulóján kedves 
kötelességünknek tartjuk hálás köszö- 
netünknek adni őszinte kifejezést, ha­
zafias pártfogásukért, egyúttal meg­
kérjük, legyenek sziveBek bennünket 
továbbá is jó indulatukkal támogatni, 
lapunkat pedig baráti és ismerőseik 
körében mindinkább terjeszteni.

Kiváló tisztelettel
A „Pécsi Figyelő"

s z e r k e s z t ő s é g e .

A horvát tartománygyülés e hó
17-én kezdő meg üléseit. — Az elnök 
előterjesztő a bán kinevezés okiratát , 
Folaegovics a bán esküjének hűségét kö­
veteli, Starcsevics tudni akarja, ki kép­
viselte Horvátországot az eskütételnél ? — 
Dr. Vojnovics indítványt tesz bizottság 
kiküldésére, mely megvizsgálná és javas­

latot tenne, mi módon vétessék eleje a 
kiegyezési törvény megsértésének ós az 
alkotmány felfüggesztésének. — A most 
először megjelent volt határörvidéki kép­
viselők nevében Kukuljevios Iván szólalt 
fel általánosságban , a különösekre nézve 
ezen képviselők visszatartó állást foglal­
nak el. — A bán m ghivására küldöttség 
menesztését Bukavina báró ellenzi, sze­
rinte az nem felel meg a tart. gyűlés 
méltóságának, hogy egy magyar közhi­
vatalnokért küldöttséget nevezzen, a több­
ség azonban más nézeten volt és a bánt 
meghivta, ki pompás nemzeti öltözékben 
jelenvén meg, megzsivióztatott. A bán 
programmbeszédében a magyar állam­
eszme hengsulyozása által nagyon meg­
hökkentette a tartománygyülést. Starcse­
vics pártja azt a botrányt is csinálta, 
hogy ülve maradt a királyi leirat felol­
vasásakor. A horvát tartománygyülés igen 
pártokra szakadozott határozott program- 
mok nélkül, s igy még jó időbe kerül 
mig egy nagyobb párt összetömörül.

A horvát tartománygyülés e hó 
19-én óriási botrányok színhelye volt, mi­
ket Starcsevicsék jeleneteztek. Tizenkét 
határörvidéki képvisolö nyilatkozatot adott 
be, melyben kijelentik, hogy mindazon 
törvényeket nem ismerik el, mik a határ­
őrvidék-képviselőnek hozzájárulása nélkül 
hozattak. Ezen nyilatkozatot azonban a 
határörvidéki képviselők többsége nem 
irta alá s fonntartá magának a további 
nyilatkozást. Tuskán képviselő, ki az 
utóbbiak ellen kikelt az elnök által rendre 
utasittatott. — Indítványok és felszólalá­
sok közt előkerült a zsuiuberáki határügy, 
a bán esküje, a feliratnélküli czimer táb­
lák ostobasága, sat. — Starcsevicsék foly­
ton bekiáltottak a nemzeti- (kormány) 
pártbelieket elnevezve rablók, árulók, csu- 
szó-mászóknak, kiket a Drávába kellene 
dobni, a diákok karzata tapsolt ezekhez 
s kiürítése elrendeltetett, Starcsevicsék 
ellentállásra buzdították a deákokat, a 
másik karzaton egy Grünhut nevű star- 
csevicsista zsidó csinált botrányt s erővel 
kellett kidobni, Starcsevicsék a teremben 
folyton kiabáltak és ököllel fenyegettek a 
kormánypártiak felé, 8 az elnök feloszlatta 
a zajongó gyűlést. — Este a nemzeti­
pártiak értekezletet tartottak a felett, hogy 
lehessen a tartománygyülés méltóságát 
megóvni, a bán is résztvett ebben.

Országgyűlés.
A deozember 12 iki képviselőházi 

ülésben elnök bemutatta többek közt a 
pécsi ügyvédi kamara kérvényét és a köz­
jegyzői tjavaslat némely szakaszának meg­
változtatása ellen. A ház megállapította 
deozember havi költségvetését azután el­
intézte a mentelmi ügyeket úgy, hogy a

megkeresvéhyeknek helyt adva, Onódy 
Gézának (saját kérelmére is) Verhovsy 
Gyulának, Szalay Imre ós Hermann Ottó­
nak mentelmi jogát felfüggesztó.

Ezután a főrendiház jegyzője áthoz­
ván a házassági tjavaslat feletti elvető 
határozatát rövid vita után elhatároztatott, 
hogy az a másnapi ülés napirendére tű­
zetik.

A főrendiházban tárgyalták és csekély 
ellenzés után elfogadták az adóemelési 
tjavaslatot ós az indemnitit jövö év első 
negyedére. — A főrendiház ez évben nem 
tart több ülést.

Deozember 13-án személyes kérdé­
sekben! botrányos felszólalások és viszon­
zások után a házassági tjavaslatra vonat­
kozó főrendiházi üzenetre nézve Irányi 
Dániel két határozati javaslatot adott be, 
melynek elseje utasítja az igazságügymi­
nisztert, hogy mielőbb terjesszen be javas­
latot az általánosan kötelező polgári há­
zasságról-, a másik az esetben, ha az első 
nem fogadtatnék el, a képviselőház vissza­
küldi a tjavaslatot a főrendekhez, oly fel­
szólítással, hogy azt újabb és bővebb 
megfontolás tárgyává tegye és ahoz hozzá­
járulni szíveskedjék. Az erre támadt vita 
után a ház Irányi második javaslatát fo 
gadta el.

Az alsóház legközelebbi ülése január 
10-én lesz.

Külföldi szemle.
A nagy esemény megtörtént. — A 

német császári trónörökös spanyolországi 
utjából visszatérve, Kómába ment s ott a 
Quirinálba szállva, Umberto olasz király 
vendége lett. — S mindennek daczára a 
pápa fogadta a trónörökös s protestáns 
német fejedelmi sarj látogatását, moly 
félórai négyszemközti magánbeszélgetéssel 
járt. — Előre ki voltak alkudva ugyan a 
formaságok, melyek hallatlanná tették azt 
a körülményt, hogy a vendég trónörökös 
Umberto király vendége, a miért is nem 
a Quirindi királyi palotából, hanem a né­
met követség szállójából magánfogatokon 
ment Frigyes Vilmos berczeg a Vatikánba, 
a hol a fogadtatás pompája, mely nagy­
szerű volt, csak a palota belsejében lett 
kifejtve.

A  trónörökös látogatását megelőzte 
Jakobini pápai államtitkár tisztelgése a 
trónörökösnél és a pápa uevébeni viszont- 
látogatása a követségi épületben. — Ezen 
eseményből sokat várnak a német kath. 
egyházbani béke helyreállítására nézve.

Nagyszerük voltak az ünnepélyek, 
kiválóan a kivilágítások, melyek a trónörö­
kös tiszteletére az örök városban rendez- 
tettek, a herczeg elragadtatásának többször 
adott kifejezést.

Angol kormányi hírek szerint az

egyptomi kormánynak tudtára adatott, hogy 
nem járnak közbe a szudáni ügyben, a 
szultán expedicziójára sem adnak pénzt a* 
angolok, de elősegítik, ha arra elhatározná 
magát. — Hiks pasa nagyobb seregének 
megsemmisítése és a szuakimi kémlö ex- 
pedicziónak lekaszabolása megerősítésre 
talált az újabb hírekben. A szultán a 
veres tengeri kikötöket őrizteti, nehogy a 
máhdi lázadás áttörjön Arábiába.

A franczia kormány jelentéseket ka 
pott, hogy a Szontai város ós erőd elleni 
előnyomulás végre megkezdetett Courbet 
tengernagy által, ennek elfoglalása után 
meglátszik majd, vájjon a kínai követ 
háboruvali fenyegetése üres szó volt-e, 
vagy nem. Ép oly biztos tudósítást nyert 
a franczia kormány arról is, hogy a man­
darinok szövetkezete megmérgezte az 
anami királyt és mást kiáltott ki uralko­
dónak, mindazonáltal a franczia helyőrsé­
gek nem lettek megtámadva.

Belgrádbau Forsiani orosz követ tud­
tára adta az oroszbarát-szerbeknek, hogy 
további utasításig ne mozogjanak, nehogy 
kompromittálják Ooroszországot, mindazon­
által őrizzék meg az orosz barátságot a 
jövőre. — Talár, megnyílik az eszük ós 
nem engedik magukat tovább is egy zsar­
nok vak eszközeinek felhasználni, ta­
nulhatnának a sokkal fiatalabb szabadsá­
got élvező polgároktól, kik nagy hamar 
megsokalták az orosz barátságot, mely a 
zsarnoksággal ugyanaz.

Kossuth Hódmezé-Vásár­
helyhez.

Kossuth Lajos azon levele, — mely- 
, lyel Hód mező-vásárhely városának 1881- 
ben díszpolgárrá történt megválasztását 
megköszönte, elveszett. A város kérelmére 
Kossuth Lajos megküldé most a levél 
eredeti fogalmazványát, mely a város 
decz. 11-diki közgyűlésén olvastatott fel. 
A levél a „Vásárhely és Vidékeu közlése 
szerint igy hangzik :

Ábrái Károly urnák, Hódmezö-Vásár- 
hely város polgármesterének.

Különösen tisztelt polgármester ur!
HódmezÖ-Vásárhely városa nem talált 

méltatlannak azon kitüntetésre, hogy arcz- 
képemet törvényhatósági gyüléstermébe 
kifüggesztette.

Es e megtiszteltetést még azon ke­
gyességgel it tetézte, hogy Gosztonyi 
Sándor ur közakarattal elfogadott indit- 

1 ványára díszpolgárává választott meg.
S tisztelt polgármester ur s Goszto­

nyi Sándor és Kovács József urak, mint 
városuk törvényhatóságának küldöttei, nem 
restelték a hosszú ut fáradalmait a ma­
gyar alföldről az olasz alpesek tövében 

1 fekvő remete lakomig, hogy a pompás

1 Á R 0 £ A .
| f j u  m e n y a s s z o n y h o z .

V-y Irma k.-a.-nak. Decz. IS.

Ü^e rejtse, ne rejtse el ajkad 
Jszived örömét, dobogását, —
(Hozzád szól e dal íme halljad,
[Hadd’ zengje szived virulását! 
büszkén mutasd ujjadon gyűrűd', 
Ü l̂ely téged a mennybe emelhet, 
üfju  ara légy üdvözölve,
'Végnélküli a te szerelmed!

ü\.em tudja azt szó kifejezni, 
ü\em eszme, mit érez a lélek,
^Izt nem lehet soha lefesteni,
ZDe b i r n i  az b ű vös  i g é z e t  . . . 
ü le  rejtse, ne rejtse el ajkad, 
c£gőn hadd' dobogjon a kebled. — 
üfju  ara légy üdvözölve,
‘Végnélküli a te szerelmed!

Tőátran fogadd tőle a rózsát, 
jj}1it nyújt neked égő szivével, 
f ,  ha rajtad felejti a csókját — 
ü\jc szólj semmit feddő beszéddel!
V h  lány! ez a perez mily magasztos, 
jEgyszer van a létben ily perczed . . . 
üfju  ara légy üdvözölve,
'Végnélküli a te szerelmed!

Jsohase piruljon él arezod,
(Ha átkarol hű ölelésre; —

végig ha majd küzdéd a harezot 
[Emlékezz a m a  ünnepére . . . / 
jfo akkor — sok évek után is, 
üZp úgy dobogjon még a kebled,
Üfju ara légy üdvözölve,
Végnélkúli a te szerelmed!

. . . Js  most fürtös fejedre hadd’ fonjak 
^íyriuskoszorut, üde-szépet, 

lyrtuskoszorut ámde olyat,
^yielytől ragyogó lesz képed!
— 'jdz óhajok árja kivánja . 
boldogság-részedet elvedd . . . 
üfju ara légy üdvözölve,
Végnélküli a te szerelmed!

ü{e rejtse, ne rejtse el ajkad 
jszived örömét, dobogásai, —
(Hozzád szólt e dal ime halljad,
’jElzengte szived virulását!
Ü3üszkén mutasd ujjadon gyűrűd',
Üjdcly téged a mennybe emelhet 
Ü f ju ara légy üdvözölve,
Végnélküli a te szerelmed!

(B u d a p e s t ,  1 8 8 3 . )  Király Kálmán.

Itt van a lél.
I t t  v a n  a  t é l ,  d e  é n n e k a u i

M o s t  v i r u l  s z é p  k ik e l e t e m ;

T a v a s z i  s z é l  l a n g y  f u v a lu ia

S z á l l  f e lé m

M o s t ,  m ió t a  Ö t ,  s z i v e m e t

F e l l e l e m .

K i v i r á g z o t t  é l t e m  f á j a ,

B a r n a  k is  l á n y  a  v i r á g a ;

V i r á g ,  m i ly e n  n e m  n y í l o t t  m é g  

S o h a s e m !

E z e n  v i r á g  te  v a g y  k in c s e m ,

E d e s e m .

H o g y  e l ő s z ö r  m e g lá t t a la k

K i s  a n g y a lo m ,  t ü n d é r - a l a k :

F e lh a n g z ó k  i t t  é r z ő  s z i v e m  

K e j t a k é u ,

H o g y  ö r ö k r e  é n  a  t i a d ,

T a  e n y é m .

8  im  v a ló s u l  . . . .  m i ?  s e m m is e m !

E l  n e  p i r u l j  s z é p  k e d v e s e m  —

T i t k o l j u k  e l ,  l e g y e n  t i t o k  

O d á ig ,

M i g  f e l h a n g z i k :  „ h o l t o m i g l a n  s 

H o l t á i g . "  . . .

Somsich Sándor.

Milyen jó, ha az ember he­
gedülni tud.*)

—  K a la n d  a  s z ín é s z i  é l e t b ő l .  —

Irta: Balázs Sándor.

Hejh! de szép idő is volt az az idő, 
a mikor én színész voltam!

Kilencz hónapig tartott csupán, de ez 
a kilencz hónap többet ér, mint a mostani 
életemben kilencz esztendő. De többet érne 
kilenczszáznál is, ha Mathuzsalem-korral 
verne meg a sors.

Hejh! pedig mennyit koplaltam, meny­
nyit nélkülöztem !

De föl se vettem, s soha vidámabb­
nak s boldogabbnak nem éreztem magamat, 
mint abban a költői, regényes, kalandos, 
változatos vándor életben!

Tizenkilencz éves voltam, — ez min 
dent megfejt. Az ég mindig kék volt szá­
momra, a nap mindig ragyogó. Az életnek 
mosolygó arczát, csak derűjét ismertem, 
rideg komorságát még nem!

A rózsának csak illata és szinpompája 
volt reám nézve, tövise nem. Az emberek 
olyan jók voltak, az asszonyok, a leányok 
olyan nyájasak, olyan barátságosak, a 
szerelem olyan htt olyan feláldozó; a ba­
rátság pedig olyan nemes, olyan igaz.

A madarak csak nekem daloltak, virág 
számomra nyílt, hold, nap, csillagok mind, 
mind csak érettem ragyogtak.

* )  K o s z o r ú s  í r ó n k  s z é n  k i t ű n ő  m ű v e  a  „ K i s -  

fa lu d y - t á r s a s á g H-b a n  c s a k  a z  im é n t  o lv a s t a t o t t  f e l  

■ n a g y  t e t s z é s t  a r a to t t .

Hej, de szép kor is az a tizenkilencz 
éves kor.

De kár, hogy legalább háromannyi I 
ideig nem tart, s hogy napjai olyan gyor­
san tova suhannak!

De egy ellenségem mégis volt, a — 
kutyák.

Azok a nagy, haragos, agyarkodó, 
harapásra kész szörnyetegek, melyek a 
kis városokban nemcsak nekem, hanem 
átalában a szegény színészeknek abban az 
időben legalább, engesztelhetetlen, halálos 
ellenségei voltak.

Sehogy sem akartak ismerkedni, ba- 
rátkozni, megszelídülni! Minden ház-ka­
puban, mely előtt el kelle haladnom, egy- 
egy ilyen vérszomjas ellenség ólálkodott, 
mely már lesett, már messziről megérezte, 
hogy közeledtem, midőn az általa uralt 
kerítés határához érkeztem, fogvicsorgatva, 
morogva és rémesen ugatva reám rohant.

Reám, ártatlanra, a ki sohasem adtam 
okot arra, hogy köztünk ellenséges viszony 
fnjlüdjék ki, a ki soha sem bántottam, 
nem ingereltem egyet sem. Ellenkezőleg! 
Mindig a legnyájasabb, legudvariasabb 
igyekeztem lenni irányukban.

Még ha megtámadtak, még akkor sem 
kiáltottam durván reájuk, hanem szelíd, 
engesztelékeny hangon igyekeztem meg­
értetni velük, hogy itt, bizonyosan félre­
értés forog fenn, hogy nem én vagyok a 
kire tulajdonképen haragszik, hogy én ide 
gén vagyok a városban, hogy nincs is 
szerencsém ismerni öt.

De ez mit sem használt.
Nem vették figyelembe mentségeimet, 

sőt ki sem hallgattak! Mint valami szabad 
prédát, úgy tekintettek, s miuden egyes 
alkalommal csak a gondviselés kegyelme, 
vagy a jó véletlen mentette meg ikráimat, 
vagy még azoknál is jobban féltett nad- 

I rágomat!

Bot mindig volt ugyan kezemben s 
ezzel tőlem kitelhetüleg igyekeztem is ol­
talmazni magamat, de hadonászásommal a 
helyett, hogy javítottam volna, hát inkább 
rontottam a helyzeten. Mert ellenségemet 
annál jobban feliugereltem és elkeserítet­
tem magam ellen!

Nem akarták belátni, hogy a kezem­
ben lévő bot tulajdonképen nem támadó, 
hanem csupán és kizárólag védelmi fegy­
ver, hogy hadonázásommal teljességgel nem 
áll szándékomban kárt tenni bennük, hogy 
e botforgatás nem egyéb élénk tiltakozás­
nál a személyem ellen ezélzott jogtalan és 
erőszakoskodó merénylet ellen. Sőt men­
tül jobban tiltakoztam, annál dühösebben 
rohantak rám.

Utoljára is kénytelen voltam belátni, 
hogy ez általam nemcsak elő nem idézett, 
de gondosan került viszály békés utón el 
nem intézhető, s hogy csak küzdelemmel 
védhetem meg lábszáraimat.

Felvettem tehát az egyenetlen harezot, 
s az önfentartási ösztön és a kétségbeesés 
erélyével oltalmaztam magamat, jókat huzva 
reájuk, valahányszor gyanús közelségre 
merészkedtek. De a kutyák kitartóbbak 
voltak nálam. Éreztem, hogy karom lan­
kadni kezd, s csakhamar védtelen ellen­
sége leszek kegyetlen ellenségemnek. Ek­
kor aztán mit volt mit tennem, elkezdtem 
tőlem kitelhetüleg kiabálni, ordítozni. Se­
gélykiáltásaim fölverték az utcza csendjét, 
sőt behatoltak az egyes házakba, felriasz­
tották a békés alvókat édes álmaikból.

Az emberek elösiettek házaikból, lám 
pásokkal, vasvillákkal sőt a bakter is ott 
hagyta a korcsmát s az ütközet színhelyére 
sietett.

Mindenki azt hitte, hogy embert gyil­
kolnak.

Mikor látták, hogy mi történik, az 
egyik rész elkezdett nevetni, a másik ká-



kiállítású polgároklevélnek s a szemé­
lyemre pazarolt kettős megtiszteltetést 
elhatározó 1880. nov. 16-ki közgyűlésük 
216 bizottsági tag által aláirott jegyző* 
könyvének személyes átadásával örömöt 
hozzanak örömtől idegen magányomba.

Legyenek áldottak a küldök és a 
küldöttek a vigasztalás napsugaráért, me­
lyet életem bús alkonyára derítettek.

32 év óta vagyok hontalan. E hosz- 
szu időszak alatt, 18 éven át nem lévén 
előttem nemzetem akarata által az ut 
bevágva hazánk függetlenségének vissza­
szerzésére szentelnem munkásságomat, bár 
a végzet megtagadta a sikert becsületes 
igyekezetemtől s a mint a sokat ígérő 
alkalmak szétfoszladoztak s remény re­
mény után meghiúsult, keservesen fájt is 
a tapasztalás, hogy hiában küzd az igaz­
ságért a szent akarat, — amikor a siker 
másoktól függi — de azért viharos életem 
nem volt üres, mert volt czél előttem, a 
melyért élni méltó s e czél a hontalan 
vándor sötét életutjára üdítő világot vetett.

Idegen voltam, a mint idegen vagyok 
s maradok idegenek közt mind halálomig, 
de nemcsak nem jöttem ĥasonlásba a 
külvilággal, de sőt a czél a melynek 
életem szentelve volt, mig egyrészt nagy 
világ események tényezőivel hozott bizal­
mas viszonyba, másrészt élénk érintkezés 
ben tartott egész nemzetekkel; melyek 
rokonszenves figyelemmel tiszteltek meg, 
mert a rokonszenvüket birt magyar ügy 
képviselőjének tekintettek; és a mikor 
magamban voltam is, nem voltam soha 
egyedül, — nem éreztem magamat elha­
gyatottnak, mert tudtam hogy nemzetem 
zöme ugyanazon politikai hitet vallja, 
melyet én vallók, tudtam, hogy aspirá- 
czióink egy közös imádságba olvadnak 
össze 8 e tudat és a magyar nemzet tör- 
hetlen álhatatosságába vetett bizalom , 
megnépesitette magányomat.

És ez vigasz volt, mely erőt adott 
zúgolódás nélkül viselni a hontalanság 
keserves terhét s össze nem roskadni a 
csapások alatt, melyektől a könyörületlen 
végzet családi életemet sem kímélte meg.

Hanem elkövetkezett a váratlan for­
dulat, midőn a magyar nemzet, szakítva 
egész történelmi múltjával, maga törölte 
ki a magyar kérdést a kor függő kérdé­
seinek lajstromából s a mint nemzetem 
kiütötte kezemből saját szent jogainak 
zászlaját, melyet 18 éven át soha sem 
szűntem meg magasan lobogtatni Isten 
és világ előtt, ón olyanná lettem, mint a 
hajótörést szenvedett vándor, kit a habok 
egy laktalan, puszta szigetre vetettek ki. 
Űr támadt köztem és a haza közt, mely­
nek áthidalásától eltiltott az erkölcsi ér­
zet, mellyel az ón helyzetemben a reppenö 
perez szűk látkörén tultekintö kötelesség 
érzete is összevág. Kozmopolita pedig 
nem vagyok, nem tudom átvinni a nagy 
világra az érdeklődést, a munkásság eré- 
lyét, melynek kútfeje a honszerelem. így 
történt, hogy az ür, mely a hazát tőlem 
elválasztatta, engem a világtól is elvá­
lasztott, — czélt vesztett életem ki­
mondhatatlanul sivárrá, vigasztalhatatlanul 
üressé lett.

Elmentem vigaszt keresni a termé­
szethez, melyről meg van Írva, hogy Őt 
megtaláljuk s csak is öt találjuk meg a 
magány bánatos napjaiban. És nem mond 
hatom, — hogy nem találtam meg, de 
azt ö sem tehette, hogy a kutató elmél­
kedés fátyola mögött untalan ott ne le­
begjen szemeim előtt a távol haza képe ; 
s a vigasz balzsamát, melyet a természet 
vizsgálata nyújtott, a tudás fája gyü­
mölcsének kóstolgatása közben el ne pá­

rologtassa a gondolat, hogy idegen érdé 
keknek lomha megadással tűrt nyomása 
kizökkentette hazámat történelmi rendel­
tetésének utjából, mint egy-egy bolygó ki­
zökkenti utjából az üstököst.

És nap múlt nap után, év múlt óv 
után tehetetlenségben Örömtelenül, csupán 
egy dolog volt, ami akként hatott reám 
bús magányomban, mint Nóéra hathatott 
bárkájában a galamb, mely olajfa levelet 
hozott szájában. A szives megemlékezés 
jeleit, a bizalomnak meg megújult bizony­
ságait értem, melyek időnként hirt hoz- 
tanak a számkivetettnek e távol haza hol 
egy, hol más vidékéről, hogy a jogfeladás 
özönvize nem pusztította el a múltak em­
lékét, mely a jövendőnek záloga.

De van egy körülmény, mely a szi­
ves megemlékezésének azon módját, — 
mellyel Hódmezö-Vásárhely városa meg­
tisztelt, a más megemlékezésekkel közös 
elvi jelentőség mellett még személyes jó­
tétemény becsével is ruházza fel.

Széchenyi István gr. mondta egyko­
ron, hogy az atyagyilkosnak is meg kel 
lene kegyelmezni, nehogy számunk egy- 
gyel megfogyjon, mert kevesen vagyunk 
és ellenségünk sok.

A magyar törvényhozás megso1' állottá 
számunkat. 1879. deczembee 20-án tör­
vényt hozott, hogy „azon magyar állam­
polgár, a ki a magyar kormány, vagy 
(nehezen esik e szót leírnom) az osztrák­
magyar közös miniszterek megbízása nél­
kül tiz évig külföldön tartózkodik, elveszti 
magyar állampolgári minőségét.

No én csakugyan sem nem a magyar 
kormány, sem nem az osztrák-magyar kö 
zös miniszterek megbízásából termesztek 
káposztát Barakkonéban. Tehát a törvény 
által ki lettem lökve a magvar állampol­
gárok sorából, meg lettem fosztva azon 
minőségtől, mely épp úgy velem született, 
mint az, hogy ember vagyok.

Hogy még nem folyt le a törvény 
kihirdetésétől számított idő, mely az 
osztraczizmushoz hozzá köttetett, s melyet 
én különben som fogok megérni, az a 
mint elvi különbséget nem teszen, úgy 
kizárás súlyát sem enyhíti, mert a csapás 
alul kibúvás oly feltételekhez köttetett, 
melyek reám nézve erkölcsi lehetlenséget 
képeznek, egész életemre a hazagság, 
homlokomra a hitehagyottság bélyegét 
ütném, ha elfogadásukra csak gondol­
nék is.

Hát biz engem a magyar törvény 
kitagadott, páriává, sehonnaivá tett.

Ha elv kívánta, ha a haza érdeke 
javasolta volna, hogy az a polgárjog- 
vésztő törvény meghozassák, zúgolódás 
nélkül fogadnám, hogy engem sújt.

De én azt a törvényt indokolatlan­
nak, á magyar nemzet érdekeivel ellen­
kezőnek tartom.

Ha van magyarnak született ember, 
a ki egy más haza polgárává szegődve, 
maga tépi szél a köteléket, mely öt szülő 
földéhez kötötte, hogy annak magyar ál­
lampolgársága megszűntnek tekintetik, az 
érthető, de hogy mi haszon hárulhat ab­
ból a magyar hazára, ha olyanokat is 
kitagad, a kik magyaroknak születve, 
szivük minden dobbanásával hü fiai ma­
radtak a magyar hazának, idegenek kö­
zött is, mint magyarok élnek s mint ma­
gyarok kívánnak meghalni. Nekem mindig 
természetes dolognak látszott, hogy van­
nak nagy szabad nemzetek, kiknél egy 
kis számfogyás nem volna lényeges dolog, 
de a kik még is ily törvényt soha sem 
hoztak: ismerik az állampolgárságról le­
mondás eszméjét, mert az embert földhöz 
ragadt rabszolgának nem tekintik, de

hogy valaki elveszíthesse a szülőföldjéhez 
tartozást, ha arról önként le nem mondd, 
ezt a képtelen eszmét nem ismerik.

Aztán nekem nem személyes érdek, 
vagy jólét, vagy elvhajhászat, nekem a 
honszeretet adta kezembe a vándorbotot, 
a hontalanság ürömpoharát, a hü ragasz­
kodás hazám szent jogaihoz mérte reám, 
azon kötelesség érzete mérte rám, hogy 
ha mindenki megtagadná is, nekem nem 
szabad megtagadnom hazám függetlensé­
gének zászlaját, melynek hűséget esküd­
tem, s tán van némi'jogom felemelt fővel 
mondani, hogy nem tettem magamat hon­
talanságommal méltatlanná a magyar 
névre. Magyarnak is tud, magyarnak is 
tekint mindenki a kerek világon, a ki 
előtt nevem nem ismeretlen, — csak a 
magyar haza törvénye nem.

És, ezt nem tagadhatom, fájt keser­
vesen, — ha magányos bolyongásaim köz­
ben ember közelített felém, lesütött szem­
mel tértem ki utjából önkénytelenül, mintha 
attól tartanék, hogy láthatólag homlokomra 
van sütve ez a szó: „Kitagadott.41

Nagy szükségem volt vigasztalásra...
Polgármester ur 8 kiküldött társai 

hozták meg számomra a vigasztalást, azon 
díszes oklevél átnyujfásával, mely hivata 
Iosan tudatta velem, hogy nevemet, a ma­
gyar állampolgárok soraiból kitagadott pá­
riának nevét, Hódme/.ö-Vasárhely tősgyö­
keres magyar közönsége magához emelte 
a lesújtotta.

Mondhatatlanul jól esik lelkemnek 
tudni, hogy van Magyarországban 51 ezer 
oly magyar, kiket a kitagadó törvény da 
ezura jogom van polgártársaimnak szó­
lítani.

Hála és üdvözlet nektek, testvéreim, 
és üdvözlet a messze távolból „polgár­
társaim!44

Tisztelt polgármester urnák s kikül­
dött társainak általam igen nagy becsben 
tartott jó indulata, melynek kedves em­
lékű látogatásukat köszönhetem, remény­
lenem engedi, hogy az áldozatért, melyet 
hosszú utjokkal hoztanak, némi kárpót­
lást találtak annak tudatában, hogy a vi­
gasz örömét hozták meg örömtelon magá­
nyomba, azon díszes oklevelek kezemhez 
adásával, melyeket kincsnek tekintek, s 
nevem és érzelmeim örökösei, — honta­
lanságom osztályosai, családi ereklye gya­
nánt fogják kiváló becsben tartani.

Fogadják legöszintébb köszönetemet 
szívességükért. Legyenek, kérem küldőik 
előtt tolmácsai hálás érzelmeimnek nz 
irántam tanúsított kegyességért, tegyek 
nevemben bizonyossá Hódmezö-Vásárhely 
városa törvényhatóságát, hogy a fenforgó 
körülmények, melyek oly fájdalmasan ha­
tottak reám, a magában is nagybecsű disz- 
polgárságot, melylyel megtisztelni méltóz- 
tatott, valóságos jótétemény értékével ru­
házták fel, melyért megilletödött szívvel 
vallom magamat városuk hálára kötelezett, 
fájdalom, tehetetlen, de hü szolgájának . .

Hódmezö-Vásárhely tisztelt törvény­
hatósága, az engem polgárai sorába ikta­
tott közgyűlése jegyzőkönyvében érdeme­
ket jegyez rovásomra, — ón csak a kö­
telesség teljesítésének becsületes igyekeze­
téről tudok; huzafiságomrúl túlzott elisme­
réssel nyilatkozik, én magyar embernél a 
hazaíiságot annyira természetes dolognak 
tartom, miként a mondó lennék, hogy nem 
magyar az, — ezudar az, a kinek a haza- 
fiság vérében nincs; sőt a tisztelt törvény- 
hatóság irányomban még hálát is emleget, 
— ón pedig úgy érzem, miként én tarto­
zom hálával a nemzetnek, hogy bizalmá­
val módot szolgáltatott egy parányi kis 
részben leróvhatni valami keveset abból

a nagy tartozásból, melylyel a hazának 
minden honpolgár tartozik; hanem fájda­
lom, csak igen keveset róhattam le. Ama 
nagy idők történelme, melynek törekvései­
ben nekem is részem volt, egy félbeszakí­
tott csonka könyv, mely még arra vár, 
hogy befejezze a magyar nemz ti önérzet, 
a magyar honszeretet.

Ha fogja e? — — —
A tisztelt törvényhatóság ama csonka 

könyvből különösen kiemeli a szabadság 
és egyenlőség diadalra jutását és azt, hogy 
az akkorig szolganép magának és birto­
kának urává tétetett.

Hiszen igaz, az nagy vívmány volt s 
ha összehasonlítom Hódmezö-Vásárhely 
mai díszes törvényhatósági állását az előbbi 
állapottal, mely annak volt folytatása, hogy 
a múlt század elején Károlyi Sándor bir­
tokába jutott, azon 50 ezer frt egy részé­
nek fejében, mely mint jutalom szerepel 
a szatmári béke történetében, nem lehet 
természetesnek nem találnom, hogy a tisz 
telt város közönsége ama vívmányra, mely 
törvényhatósági állásához lépcsőül szolgált, 
oly kegyelettel gondol vissza, miként ke­
gyeletének ingyen jóvoltából még nekem, 
ama vívmány egyik szerény napszámosá­
nak is, pazarul juttat.

Hálás érzéssel köszönöm, de egyszer­
smind esedezem, méltóztassanak megengedni, 
hogy alázattal emlékeztessem, miként ép­
pen itt következik a magyar történelem 
csonka könyvében egy lap, mely kitörlésre, 
s egy még üres lap, mely betöltésre vár.

Azt olvasom ugyanis a tisztelt tör­
vényhatóság jegyzőkönyvében, hogy a sza­
bad föld és jogegyenlőség kivívásával „a 
haza mintegy másodszor lett a nemzetnek 
megszerezve.41

Én áhítattal keresem azt a hazát, mely 
a nemzeté — de fájdalom. — „Quaesivi 
lucem ingemuique reperta.44 A haza helyett, 
mely a nemzeté, találom a közös osz­
trák-magyar minisztereket; találok osz­
trák és magyar delegácziókat, melynek 
közös határozataira vannak bizva az ország­
gyűlés hatóságától elvont legmagasabb ál­
lamérdekek ; találok közös hadsereget, 
melyet németül vezényelnek ; találok közös 
vámrendszert, mely az oszrák iparnak 
egyed-áruságot biztosit a magyar piaczon ; 
találok közös konzulokat, kik a magyar 
kereskedelem érdekeit osztrák mérlegen 
latolják; találok magyar nemzeti bank he­
lyett osztrák-magyar közös jegybankot és 
Isten a megmondhatója, mi minden közöst, 
még közös Boszniát is! Hogy kié az ily 
elközösitett haza: nem akarom megmon­
dani, — de hogy nem a nemzeté, az bi­
zonyos; hogy kié lesz, ha igy marad: 
nem akarom jósolgatni, de félek, nem lesz 
a nemzeté, sőt még nemzet sem lesz, ha 
még soká közös marad.

Hanem én nem hihetem, hogy az ma- 
j rád hat. Hogy a jogegyenlü népszabadság 
i oly termöfává nojjo ki magát, melyen gyü- 
inölcsül a haza függetlenségének feladása 
terem, — ez oly erkölcsi monstruozitás, 
melynek a világrend minden törvénye, az 
emberi és minden fogalma, az emberi s z ív  

minden dobbanása ellene kiált. Lehetetlen 
az, hogy Magyarország, mely az önálló ál­
lami létre nem csak ős történelmi joggal, 
hanem minden kigondolható tekintetben 

| hivatással is bir, csak azért küzdötte lé 
i gyen magát keresztül egy ezredév viszon­
tagságain, hogy mint amolyan közös valami,

1 idegen érdekek szolgálatával játsza el tör­
ténelmi rendeltetését.

Mondani szokás, hogy a törvények 
1 azok érdekében hozatnak, akik hozzák.
A magyar nemesség emlékéhez van fűzve 

í o mondat megczáfolásának dicsősége. A

jobbágyföld felszabadításával, az osztály­
szabadalmaknak jogegyenlőséggel felcseré­
lésével hazafiul kötelességet teljesített, de 
magánérdeke szempontjából áldozatot ho­
zott, hanem meghozta, mert szerette hazá­
ját, meghozta, mert három századnak örö­
kösen megújult támadásai, örökös küzdel­
mei s az örökös tényleges csorbításai meg­
tanították, hogy a haza szabadságának erő­
sebb várra van szüksége, mint a minő a 
nemesség egymaga lehet, s hitte, remélte, 
hogy ez az erősebb vár a szabaddá tett 
nép leend.

És az is volt. A világ bámulattal 
szemlélte, mint törnek még az alighogy 
felszabadult, az ujdon nyert szabadság jó 
voltát még nem is élvezhetett magy r nép 
mellén a hitszegett hatalomnak horvát, 
szerb, tőt, oláh, szász lázadás záporával 
növesztett habjai!

Hanem a végzet összeesküdött az ár 
mánynyal s a népjogtipró küleröszakkal a 
magyar ellen; de ama névtelen félistenek 
dicsőséges harezának emléke szivrázólag 
inti az unokákat, hogy a népszabadságnak 
kötelességei vannak a haza szabadsága 
iránt.

En, ki felemelt fővel mondhatom, hogy 
sohasem volt szándékomban belekapasz­
kodni a hirnévszerzés szekerének sarog 
lyájába, elpirulnék a gondolatra, hogy 
annyi érdemesebbek helyett az én arcz- 
képem függ amott hazám egyik legnépe­
sebb, legmagyarabb városának gyüléster- 
mében, ha azon remény nem nyugosztalna, 
hogy az az arczkóp ott talán emlékeztetni 
fogja a reá feltekintöket, hogy a népsza 
hadság kötelessége a haza szabadsága iránt 
még teljesítésre vár s csak legyen meg 
az akarat, az alkalmat meghozza az idő. 
(Csak későn ne hozza!) Istennek a világ 
rend törvényeiben nyilatkozó igazsága nem 
fogja a siker áldását a sokat hányatott 
szegény magyarnak állhatatos hazafiságá- 
tól megtagadni.

A z  n e m  l e h e t ,  h o g y  s u n y i  s z í v  

H i á b a  o n t a  v é r t  

S  k e s e r v b e n  a n n y i  h ű  k e b e l  

S z a k a d t  m e g  a  h o n é r t  . . . “

En nagyon öreg ember vagyok, resz- 
! kötnek az élet küzdelmeiben megfáradt 
í tagjaim a kor terhe alatt, nem ringatha- 
j tóm mag imát azon reményben, hogy ma­
gyar hazám szabadságának napját ineg- 

| érhetem, de a hitet, hogy annak a nap­
nak el kell jönni, szivemben agyamban 

■ hordom s még síromba is magammal 
1 viszem ; hát azon kéréssel fordulok önök­
höz tisztelt polgártársaim, kiket nem a 
vett, hanem a nyújtott jótétemény csatol 
hontalan öreg szolgájukhoz, hogy a mikor 
hírét veendik, hogy lelkem áldást rebegve 
a távol hazára, elhagyta porhüvelyét, tisz 
teljék meg szerény nevem emlékezetét e 
szavaknak arczképemre felírásával : „cur- 

| suin consummavit, fidem servavit.44
És legyen Isten legjobb áldása vár©- 

! sukkal, hogy Hódmezö Vásárhely tősgyö­
keres magyar népe erős bajnoka lehessen 
a magyar haza szabadságának, őre bizton­
ságának a megpróbáltatás napjaiban, az 

! öntevékenységgel gyarapodás példája a 
j béke éveiben.

Fogadja polgármester ur stb.
Kossuth Lajos.

Megyei közgyűlés.
Bárány a vár megye köztörvényhatóság i 

| tegnap (21 én) tartotta a megyeház nagy 
termében a l akul  ó közgyűlését.

Perczel Miklós főispán üdvözölvén a 
nap vázámmal es'vbeervült s részben uj

romkodni, mindnyájan kigúnyoltak és össze­
szidtak. Néha egy-egy ember oly dühös 
haragra gyűlt, hogy rettegnem kellett, mi­
ként a kiesebb bajból nagyobb veszede­
lembe jutok, s hogy na most már mind­
járt jól elpáholnak. Igazuk lett volna. 
Ki tudja, milyen édes álmaikat zavartam 
meg! ? Olyan bakterra is akadtam, a ki 
a közrend és nyugalom háboritása czimén 
a falu házához akart kiiérni.

Az éjjeli ütközetek reám nézve ren 
desen ily dicstelen véget értek. Nappal 
könnyebb volt, akkor több ember jár az 
utczán és a házbelieknek is hamarabb 
megesik a szive.

Nem szeretném, hogy gyávának tart­
sanak önök, azért magyarázatul tudatom, 
hogy azóta viseltetem határtalan respek- 
tussal a házi fene vadak iránt, a mióta 
gyermekkoromban oly gyanús hírben álló 
kutya harapott meg, hogy az orvos a 
seb kiégetésót tartotta szükségesnek.

De sok félelmen és ijedtségen is 
mentem keresztül e másként oly költői 
szép, kilencz hónapi vándorlás alatt.

De sehol annyin és oly rémségeseken, 
mint Hódmezővásárhelyen, ebben az ir­
tózatos városban, a hol minden háznál 
tartottak is legalább egy, a polgárisultság 
követelményeiről legcsekélyebb fogalommal 
sem biró szörnyeteget, sőt néhol kettőt, 
hármat is!

Pedig még itt aránytalanul kedvezőb­
bek voltak rám nézve a körülmények, 
mint a megelőző állomásokon Szentesen 
és Makón.

A színházhoz közel találtam szállást, 
mindössze három utczán kellett végigjár­
nom, aztán még az a nagy előnyöm is 
megvolt, hogy Ligethy Auréllal laktam 
együtt.

Ligethy Aurél szinlap hordó volt s e 
minőségben tág alkalma nyílt a város 
összes kutyáival bizalmasabb viszonyba

lépni. Mert ez a fő dolog. A szinlap ki­
hordónak jó lábon kell állni a város 
összes kutyáival, különben a társaság 
föltétlenül megbukik s az isteni művészet 
ügye ki nem számitható károkat szenved.

Ezt tudja és érzi is minden hivatásit 
komolyan vevő szinlap hordó s azért első 
gondja város kerberusainak jó indulatát, 
vagy legalább türelmét magának megsze­
rezni.

És ezt többnyire ki is nyerik. Mily mó­
don és mily büv-eszközökkel, azt még Li­
gethy Aurélból sem tudtam soha kivenni, 
pedig különben benső barátságban éltünk, 
ügy látszik, hogy ez hivatásukból folyó 
örök titka a szinlap - hordók osztályának.

Részemről azt hiszem, hogy a gond­
viselésnek is van benne része, mely épen 
úgy őrködik felettük, mint a kisdedek és 
részegek felett.

En minden esetre nagy hasznát vet­
tem Hódmezővásárhelyen, a hol ugyan 
csak három utczányira laktam a színház­
tól, akarom mondani a nagy kocsmától, 
de e három utcza minden házát és kerí­
tését oly rósz nevelésű ég kedélytelen 
kutya őrizte, hogy egyedül nemhogy estve, 
de még nappal sem mertem arra járni. 
Mindig csak Ligethy Auréllal jártam. 
Vele teljes biztonságban voltam. Ot a 
kutyák nem bántották, még csak rá sem 
mordultak. Nyugodtan fekve maradtuk a 
küszöb előtt, sőt jó indulatu pillantással 
kísérték lépteit.

De bezzeg irányomban másként vi­
selték magukat. Mindjárt morogtak és 
ugattak a hogy csak megpillantottak s 
mintha csak egyenesen személyem ellen 
szőtt összeesküvés létezett volna közöttük, 
egészen tervszerüleg, teljesen kidolgozott 
rendszerrel jártak el ellenem. Egyszer 
kelle megveszélyeztetnem, azt sem feledem 
el soha életemben.

Egy közülük mint mindig akkor is

az utcza elején ólálkodott mint valami 
őrszem s egész magaviseleté bizonyította, 
hogy egyenesen engem lesett.

A hogy megpillantott, csodálatos mor­
gást hallatott s oly sajátságosán kezdett 
el ugatni, mintha csak jelezni akarta 
volna közeledésemet.

Társai, melyek különben is mindig 
résen állottak, megértették öt s azonnal 
tovább adták egymás között a tábori jelt. 
Úgy, hogy minden kerités mellett s min­
den kapuban már lámadásra készen vár­
tak rám, még pedig legtöbbnyire lesben, 
födött helyzetben, mely körülmény foly­
tán a legnagyobb orvosság mellett is oly 
nehézzé vált számomra a védelem.

Még veszélyesebbé, sőt egyenesen 
végzetessé tette a helyzetet azon körül­
mény, hogy folyvást kereszttűzben voltam, 
mert a kutyák, melyek daczára, hogy jól 
berendezett k órarendszer felett rendel­
keztek s a terep viszonyait tökéletesen 
ismerték, még sem tudhatták, hogy az 
áthatolást, az utcza melyik felén logom 
megkísérteni, óvatos előrelátásból mind a 
két oldal kerítéseit és kapuit megszállva 
tartották.

Állandóul két oldalról voltam teliát 
fenyegetve, sőt a mennyiben hátulról is 
folyvást támadásoknak voltam kitéve, 
teljesen körülzártnak tekinthettem ma­
gamat.

Rendes hadjáratban a csapatok ilyen­
kor vadfutással törekesznek.magukat meg­
menteni. De én erre nem gondolhattam. 
Részint mert a kutyák nagyon gyorsan 
tudnak futni, részint mert reájuk nézve 
gyermekjáték lett volna, a kijárásokat 
előttem akkor zárni el, a midőn épen 
kedvük tartja.

A fegyverletétel és önmegadás sem 
segített volna a dolgon, mert oly ellen­
séggel állottam szemben, mely tudvalevő­
leg kegyelmet se nem kér, se nem ad s

fogjait a leginhumanusabb módon szokta 
maszakrirozni.

Bayard, a fedhetetlen és félelmet 
nem ismerő lovag a viczenzai csatában 
őrültséggel, határos vakmerőséggel egye­
dül törvén előre, az enyémhez hasonló 
helyzetbe jutott. A spanyolok és milánó­
iak szintúgy hörülfogták öt is minden 
oldalról.

Csakhogy Bayard nálam még is 
kedvezőbb helyzetben volt. Neki volt egy 
körtefája, ahoz megvethette a hátát s igy 
védette magát mindaddig, mig Ferencz 
franczia király híres gaskonyi lovas ez­
redével előtörvén, öt épen azon pillanat­
ban vágta ki, midőn három sebtől is ve- 
rezvén, már-niár harczképtelenné vált.

De nekem nem volt körtefám s ha 
lett is volna körtefám, én nem reményl- 
hettem volna a frank királynak vitéz 
gászkonyi lovas ezredével való megérke­
zését, mert Ligethy Aurél e pillanatban 
a vároB másik részén osztogatta a szin- 
lapokat.

A helyzet valóban kétségbeejtő volt. 
A legrosszabbra is készen kelle lennem. 
Egyébb kilátásom nőm volt, mint oly 
drágán adni el nadrágomat és ikráimat, 
mint csak tehettem. S erre el is hatá 
ráztam magamat. Egy ház falához támasz­
kodtam s felemelt bottal, mozdulatlanul, 
szó nélkül, de mindenre készen vártam a 
támadást.

De mi történt?
Hadi cselt gyanitottak-e a kutyák, 

vagy a döntő pillanatban vették az ellen 
parancsot máig sem tudom, de pár lépés 
nyire tőlem, ők is megá lapodtak, elhall­
gattak, s bár tekintetük folyvást és mere­
ven reám volt függesztve, támadást nem 
intéztek ellenem.

( V é g e .  k ö v . )

A  legifjabb nemzedék.
„Hárman valának együtt . . .“ Egy 

jogász, egy orvos, meg egy technikus. 
Egész köztársaság, még pedig jól szerve­
zett köztársaság, a népfenségi jognak 
megtestesülése. A mit kettő akart, azt 
kellett akarni a harmadiknak is. A tör­
vény szent volt előttük, és ismeretlen a 
belháboru.

Fájdalom, ez az ideális köztársaság 
csak volt! Egy évi felejthetetlen virág 
zásra bekövetkezett a végfeloszlás . . . 
Ez hatja meg az éu rozsdás toliamat any- 
nyira, hogy nekrológot Írjak a „szeretve 
tisztelt szoba44 fölött ezen szomorú alka­
lommal.

Mert a köztársaságnak hivatalosan 
elfogadott neve „szeretve tisztelt szoba44 
volt. Ki nevezte el annak? . . . nem tu- 
datik; mesés, homályos, mint a nemzetek 
genézise általában; — de az az egy bi­
zonyos, hogy a ki egy órát töltött a sze­
retve tisztelt szobában, az nem feledi el 
soha ezt a kis köztársaságot.

Hárman valának együtt, — hárman 
fizettek szobapénzt, — de vasárnap dél­
utánokon az ö szobájukban gyűltek össze 
mind, mind a régi jó barátok. Jaj, de 
régen is volt, mikor ők együtt jártak is­
kolába, abban a szép városban, ott az 
öreg Mecsek tövében. Akkor még gyer­
mekek voltak, — ki félig, ki egészen; — 
akkor még össze tudtak barátkozni ön- 
tudatlanul, — örökre. Most már egyetemi 
polgárok, a kik mai napság a legnagyobb 
urak a világon. (Ez is olyan thetna, a 
melyről csinos elmefuttatást lehetne tar­
tani, hanem csak hagyjuk igy odavetve ; 
igy igazabhnak látszik, mint közelebbről.)

Tehát ők, a hajdani iskolatársak, 
már elérték a világ legmagasabb polezát: 
ők már egyetemi polgárok. Csak az okoz 
nekik néha-néha egy kis fejtörést, hogy

Folytatás a mellékleten.



Xekom mint a budapesti nZ ion u egy­
let orvosának kiterjedt praxisomban hö
a l k a l m a m  v a n

c s ú z o s  b e l e s e k k e l
foglalkozni és meggyőződtem, hogy a

lleparator
ngy heveny, mint az idült izületi és izom 
osúznál kitűnő hatású gyógyszer, mii ezen­
nel örömmel van szerencsém bizonyítani.

Budapest, deczember hó 8-án 1883.
Dr. Horpáczky.

A rReparatOI*u kapható gyógyszer- 
tárakban k is  üveg 50  k r, nagy üveg 1 frt. 
Magyarországi főraktár Budapesten Kálvin­
tól1 a „Magyar koronau gyógyszertárban. 
Pécsett* kapható Sipücz I. ur gyógyszer- 
tárában.

1 1 4 5 3  „
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Arlejtési hirdetmény.
A helybeli közkórház 1884 ik évi 

marha és borjúhús szükségletének 
szállítása iránt folyó hó 6-án tartott 
árlejtés kielégítő eredményre nem ve­
zetvén, egy újabb árlejtés megtartása 
határoztatott el, s erre nézve batár­
időül folyó deczember hó 31-ik nap­
jának délelőtti 10 órája tűzetett ki.

Ezen újabban tartandó árlejtésre, 
mely a városépület 2-ik emeletén lévő 
gazdasági tanácsnoki hivatalos helyi­
ségben foga jelzett időben megtartatni, 
oly értesítéssel hivatnak meg a vállal­
kozni szándékozók, hogy az árlejtés 
alkalmával a szükséges husmennyiség 
értékének megfelelő 10Ho-nyi összeg 
bánatpénzül leteendő, mig ellenben a 
szintén ily összegű bánatpénzzel el­
látandó. a zártajánlatok az árlejtést 
előző napon vagyis lolyó hó 30-án 
délelőtti 12 óráig a polgármesteri 
hivatalba nyújtandók be.

Kellő tájékozás végett egyúttal 
megjegyeztetek, hogy a vállalkozási 
feltételek, valamint a szállítandó lnis- 
sziikséglet mennyisége az árlejtés meg­
tartásával megbízott Decleva Vilmos 
1 -sí! aljegyző árnál tudhatók meg, ki 
is e tekintetben a hivatalos órák alatt 
bárkinek is készséggel szolgál felvilá­
gosítással.

Kelt Pécsett. 1883. évi deczember 
hó 15-én tartott tanácsüléséből.

Pécs sz. kir. város Tanácsa.

Gebauer és Gyimothy
vas és füszerkereskedésében Pécseit 

e g y  j ó  c s á l a d b ó l  v a l ó  ü g y e s  f i a  
:):;1 tanulóul felvétetik. {3_3)
12232
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Árverési hirdetmény.
Szauttor Gusztáv végrehajtatónak 

>cliiiffer Miklós és neje Muth Margit végre­
hajtást szenvedő elleni 65 frt tőkekövete­
lés és jár. iránti végrehajtási ügyében.

Az 18S3. évi deczember hó 27. nap­
jait (1. e. 10 órakor Ráczpetre község- 
birói lakban megtartandó nyilvános ár­
verésen árverés a á bocsáttatnak a pécsi 
kir. tszék területén levő, Ráczpetre köz­
ségében f«kvő a ráczpetrei 6. sz. tjkvben 
felvett 138. sz. ház és udvartér 400 frt; 
282/102. hszsz. ft*kvÖ8égre 49 frt ; a 
963/73. hszsz. ftkvöségre 31 frt 50 kr. 
a 2464. hszsz. fekvöségre 56 frt 5 kr. és 
a 1 1 hszsz. fekvöségre 107 frt ezennel 
megállapított kikiáltási árban.

Ezen árverésen a fent körülirt ingat­
lanok becsárának 10°/o-át vagyis 40 frt, 
4 frt 90 kr., 3 frt 15 kr., 5 frt 65 kr. és 10 ft 
70 krt készpénzben vagy az 1881. LX. t. ez. 
42. § ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelelt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előlegen elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatui.

Vevő köteles a vételált három egyenlő 
részletben én pedi az elsőt az árverés 
napjától számítandó 15 nap alatt, a máso­
dikat ugyanazon naptól számítandó 2 hónap 
alatt, az utolsó */3 részt ugyanazon naptól 
számítandó 3 hónap alatt minden egyes 
vételári részlet után az árverés napjától 
számítandó 6°/0 os kamatokkal együtt az 
1881. évi deczember hó 6-án 39425/1. 
82 a. kelt rendeletben előirt módon a pécsi 
kir. adóhivatalnál, mint bírói letéti pénz­
tárnál lefizetni. A bánatpénz az utolsó 
részletbe fog beszámíttatni.

A pécsi kir. törvszék, mint telekkvi 
hatóságnak 1883. évi szept. hó 27 ik nap 
ján tartott üléséből.

Kiadta

344. ( i_i )
Brodszky Béla

h ír .  t ö r v é n y s z é k i  j e g y z ő ,
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Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék közhírré 

teszi, hogy Kauty Erzsébet végrehajtatónak, 
Szászi István végrehajtást szenvedett elleni 
787 frt töke ennek 1876. évi decz. hó 5-töl 
számítandó 8°/0 kamatai 14 frt 50 kr. 
per, 10 frt vógr. folyamondási s 12 frt 
15 kr. árverés folyamodási s követelések 
valamiut a még netán felmerülendő költ­
ségei kielégítésére a következő ingatlanok 
u. ni. a pécsi 3615. sz. tjkvben foglalt 
249. sz. ház s udvartér 640 frt ezennel 
inegál lapított kikiáltási ár mellett a pécsi 
kir. törvényszék telekkönyvi irattárá­
ban 1884. évi január hó 17. napjának 
d e. 10. Órájában megtartandó nyilvános 
árverésen szükség esetébéh a kikiáltási 
mint becsáron alól is eladatni fog.

Az árverezni szándékozók tartoznak 
bánatpénzül az ingatlan m. kikiáltási mint 
becsár 10°/«*kát vagyis 64 frtot — kész­
pénzben vagy óvadókképes papírban a 
kiküldött kezéhez letenni.

A vevő köteles a vótelárt három 
r-gyen lő részletben és pedig az első részt 
az árveréstől számítandó 15 nap, a má­
sodik részt két hónap s a harmadik részt 
a bánatpénz betudásával három hónap alatt, 
minden egyes vételári részlet után, az ár­
verés napjától 6°/o kamatokkal a pécsi 
kir. adó mint letéti hivatalnál szabályszerű 
letéti kérelemmel lefizetni.

Kelt Pécsett, a pécsi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1883. évi 
november hó 9-éu tartott üléséből.

Kiadta

Dr. Karay
3 4 5 .  (1  —  1 )  k i r .  t ö r v é n y s z é k i  j e g y z ő .
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Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvszék mint telekkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Vincze Kis 
.Juli végrehajtatónak Szundi István végre­
hajtást szenvedő elleni 85 frt tőkekövete­
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a péc-i kir. törvszék (a siklósi járásbíróság) 
területén levő, Bisse községében fekvő, a 
birsei 212. sz. tjkvben felv- tt 583. hszsz. 
fekvöaég 28 írtban, az 588. hszsz. fekvö- 
ség 102 forintban — a 894. hszsz. lek 
vöség 46 írtban s 909. hszsz. szőlő s pin- 
cze 74 frt kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1884 évi január hó 31. nap­
ján d. e. 10 órakor Bisse községében 
a községbirói lakban megtartandó nyíl 
vános árverésen u megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak bá­
natpénzül 2 frt 80 kr. 1<> frt 20 kr 4 írt 
60 krt és 7 frt 40 krajezárt készpénzben 
vagy az 1881.LX. t. c/.. 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számított g uz 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a kelt igazságügy mini-zteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. ez. 170. § a ér 
tel méhen a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabály 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék, mint telek­
könyvi hatóságnak 1883. évi október 
19-én tartott üléséből.

Kiadta

A Z  E R E D E T I  S I N G E R  V A R R Ó G É P E K
jóság és munkaképesség tekintetében felülmúlhatatlanok. Ezek a legújabb tökélyesbitésekkel és ké­
szülékekkel valamint egy ujonan föltalált tipróállványnyal vannak ellátva, melyen hajtókerék és 
tipró aczélhegyeken futnak, miáltal a gépek teljesen zaj nélkül és az elképzelhető legkönnyebb já­
rással bírnak.

Az eredeti Singcr varrógépek a legegyszerűbbek, logtartósabbak és legjobbak a családi szük­
ségletre valamint minden iparos czólra, — és ezért különösen alkalmasak

hasznos karácsonyi és ú jév i a jándéku l.
Több mint hat millió eredeti Singer varrógép van használatban; egyedül a múlt évben 

603.292 darab adatott el, vagy több mint egy harmada a föld kerekségén készült összes varró­
gépeknek. Minden eddigi világkiállításon, többek között Bécsben, Páriában, Philadelphiában ezen 
varrógépek az első jutalmat nyerték és most Amsterdamban szintén az első díjjal, az elismerési 
oklevéllel lettek kitüntetve.

^z eredeti Singer varrógépek csekély fizetés mellett heti 1 frtos részletfizetésre adatnak, ala- 
% ‘ pos oktatás ingyen. 34g (2—1)

Valódi csak Neidlinger G.-jfél Pécsett, ferencziek-utcza 6. sz.
■ m m

Tan ulóul lel vétetik
egy jó családból való ügyes fiú

Hagy Gusztáv
vas -  és f ü s z e r k e r e s k e d é s é b e n  Pocs e t t .
334. (3—2)

Mária-celli
g y o m o r  c s e p p e k

jeles lia tárni gyógyszer agyomor min­
den hstntalniai ellen,

» A  ■ *>.

én folüllllulllHtHtlHII HZ é t -

v á g y - h i á n y ,  g y o m o r -  

g y e n g e s é g  r o s s z a g u  

l e h e l e t ,  s z e l e k ,  s a v a -  

> n y u  f r l h ü f ö g é s ,  k ó -  

|  íT - í 1 l i k a ,  g y o n i o r l i i i r i i t ,  

- g y o m o r é g é s ,  I m u y k ö -  

k é p z ő d é s ,  t ú l s á g o s
• j  ü lkak « p / o i l e s  s á r -

' Kasáé, undor én liá-
Ij*  •> " l o f á j á s  ( lm  u z  n

iá -  gyomot ból eif.i . gyo-
kílifj í  * morgöres, s/.éks/oru-

r .v , lat, a gy omoniak túl- 
terheltsége étel és ital 

• ' által, giliszta lép éa 
máj betegség. arany 
eies hántuliiiuk ellen. 

Ö^’ K gy ii v ego *< ‘ ái'a h a szn á -  
***** iita^itásiw:t| egy  ö li 35  k r .  
Kapható: Pécsett Palán Ödön, Kovács Mi­
hály és SipHcz István gyógyszerész áruknál.
Valamint az osztrák-magyar hiiodaloni minden 
nagyobb g\ égj szertárában ás kereskedésében. 

Központi szétküldési ra k tá r nagykun és 
kicsinyben.

H H A D I  l i . A R O L Y .
i-z „o i a n g y a l  b o z “ ezimzett gyógyaz jrtárábni-

iv  r e i n / i e r l t e n ,  M o r v a o r s z á g b a n
27y. (0 12

K  a r á c s o n y  i  a  j  ( I n  d  é  k  o  k

Karácsonyi és újévi ajándékok!
m

Van szerencsém a n. ó. közönség becses tudomására hozni, 
miszerint raktáromat a közelgő ünnepekre

üveg- és porcze llán  edénynyel
és minden e szakmába vágó tárgyakkal u. m. bor-, sör- és liqenr- 
szerviszekkel, virág-vázák és virágedényekkel, étel-, thea-, 
kávé- és mocea-szerviszekkel, függő- és asztali-lámpákkal, 
képekkel, tükrökkel, asztali kések és tác/.ákkal és még sok
különféle tárgyakkal dtísail felszereltem, mely tárgyak

legnagyobb választékban a legjutányosabb árért
nálam kaphatók.

A t. ez. közönség becses bizalmát kérve, kiváló tisztelettel

SPITZER  L
Ferencziek-utcza 8. sz. Hermann-féle ház,340. (S—2)

K  a  v  á  c  s  o  n  y  i a  j  rí n  d  é  k  o  k.

Estragon - Mustár
p a t e n t  o H o m a g o lá s b a n .

Sclimidt Viktor és fiaitól,
lse. B é c s i  k ü l ö n l e g e s s é g ,  (ao—13)
legjobb belföldi minőség, '/8, '/«> xj i kilós üve­
gekben a valódi védjegygyei ellátva kapható 
minden fűszer- és csemege-kereskedésben.

iztos és gyors eredménnyel birnak 
| a nagy gyógy erejű Utifiiplálltá 

hói Sclimidt Viktor és liaitól 
i Bécsben készített és mindenütt
| nagyra becsült

ú t i fű m e l l c z u k o r k á k
hurut, rekedtség, elnyálkásodás, kö­
högés stb. ellen. 291. (11—5)

Valódi csak gyógyszertárakban kspható,

Bellin. n  Hoff János esés:, kir. udvari maíáta-készitniények gyárosa Bécsben. fe  Szt. Pétervár

2 7 2. ( 1- 1)

Visy Pál
k ir .  t ö r v é n y s z é k i  j e g y z ő .

Ü veg -fén yk épek
mü-kiállitása.

S jgp T " Vasárnap decz. 23-án utolsó nap a

V I .  S O R O Z A T  - n a k

Utazás Amerikán keresztül.
Hétfőtől csütörtökig Vll-ik sorozat

Angolország, Schottföld. Belgia és Holland.
Megtekinthető naponta délután 3 tói 

egész 9 óráig. Belépti dij személyenkint 
20 kr Gyermekek 6 óráig 10 kr. Család- 
jegyek 4 személyre 60 kr. 346 (1—1)

- i ^ - .

H  i / o t t

sertések
eladók 2

Pécsett szigeti külváros
Xavér-utcza 2. számú házban.
ám. (0- 6) Petrovits István.

H ofí Já,nos-félo

malátakivonaii egészségi sör.
A/, á l t a lá n o s  e l g y e n g ü l é s - ,  m e l l  é s  g y o m  ő r i  tá j o k ,  s o r ­

v a d á s ,  v é r s z e g é n y s é g  s a/, a l t e s t i  s z e r v e k  r e n d e t l e n  m ű k ö ­

d é s e i  e l l e n .  A  l e g jo b b n a k  b i z o n y u l t  e r ő s í t ő  s z e r  ü d ü lő k n e k  

m in d e n n e m ű  b e t e g s é g e k  u tá n . Á r a  p a la e z k o n k in t  5 6  k r .

H off J étnos-fóle

malátakivonat mellczukorkák,
F e l i i lm u lh a t l a n  a  k ö h ö g é s ,  r e k e d t s é g  é s  e ln y á k á s o d á s  

e l l e n .  A  s z á m ta la n  h a m is í t á s o k  v é g e i t  k é k  c s o m a g o lá s r a  é s  a  

v a l ó d i  m a lá t a k iv o n a t  e z u k o r k á k  v é d j e g y é r e  ( a  f e l t a l á l ó  a r c z -  

k é p e )  k e l i  f ő l e g  ü g y e ln i .  K é k c s o m a g o k b a n  HU, 3 0 ,  1 5  é s  !• k r a l .

A gy égy anyagén az egészséget előmozdító készülékek belföldi egészségügyi kiállításának London 1881. érdem oklevele.
ALÁÍRÁSOK:

0 felsége V ik tó ria  angol királyné. — K irá ly i o fensége az edinburgi herczeg. —  Spenzer, a kiá llítás elnöke. —  John 
E ric Ericlisen, a bizottság elnöke. —  Judge Mark H. titká r.

I2o£f Jázios-fála

konczentrált malátakivonat.
M e l l -  é s  t ö d ő b a j o k ,  id ü l t  k ö h ö g é s ,  h u r u t  é s  g é g e f ő -  

b a j o k  e l le n .  —  B i z t o s  s ik e r ,  s i g e n  k e l l e m e s  s z e r .  P a la v z k o u -  

k in t  1 f r t  1 2  k r r a l  é s  7 0  k r r a l  is .

H c f f  XAxios-fála

maláta-csokoládé.
T e s t i -  é s  i d e g g j ’ e n g e s é g b e n  s z e n v e d ő  e g y é r . e k n e k  f e l e t ­

t é b b  t á p lá ló  é s  e r ő s í t ő .  E z  ig e n  k e l l e m e s  i z ü  k i v á l t k é p e n  o t t  

i g e n  a já n lh a t ó ,  h o l  a  k á v é  é l v e z e t e  m in t  n a g y o n  i z g a t ó  m e g  

v a n  t i l t v a .  '/, k i l ó s  c s o m a g  1 f r t  8 0  k r . ,  KO é s  6 0  k r .  '/ ,  k i ló s  

c s o m a g  2  f r t  4 0  k r . ,  1 f r t  6 0  k r .  é s  1 fr t .

Köhögés, rekedtség, mell- és gyumorbi.jok, elerőtlenedés, lesoványodás, emésztési gyengeség ellen a legjobbnak bizonyolt erősitS
szer bármely betegségből üdülők számára.

] 58-szor kitüntetve a lap itta to tt 1847-brn j
A valódi malátakivonat készítmények feltalálója s egyedüli készitöje

Hoff János cs. n é v *  s z á llító  urnák, cs, k. tanácsos,
Európa csaknem valamennyi fejedelmének udvari szállítója, Bérs, I. gyári raktár: Graben, Biaunersliasse 8. Gyári

h e l y i s é g :  G r a b e n h o f .  B r a u n e r s t r a s s e  2 .

K l i s m e i ő  n y i i a t k o z a t e k  é s  m e g r e n d e l é s e k  t ö b b  é s  a  le g m a g a s b b  e g y é n i s é g e k  r é s z é r ő l  1 8 8 2 -b e u  c s á s z á r i  ő  f e n s é g e  K á r o l y  

L a j o s  f ő h e r c z e g ,  F r i g y e s  f ó b e r  - z e g ,  k i r á l y i  6 f e n s é g e  a  v a l e s i  b e r c z e g ,  L i g n e  h e i c z e g ,  a z  o l d e n b u r g i  l i e r c z e g n ő ,  a r e u s a i  l i t i c z e g n ő ,  

F e r e n c z y  k is a s s z o n y ,  k i r á l y n é n k  ő  f e l s é g é n e k  f e l o l v a s ó n ő j e ,  M á r ia  V a l é r i a  b e r e ; e g n ő  k i r á l y i  5  f e n s é g e  a n g o l  n e v e lő n ő j e ,  a  M e t t e r n ic h  

c s a lá d ,  C 'la m -G a lla s ,  K a r á c s o n y i ,  B a t t h y á n y i ,  R o m m e r ,  6 n a g y m é l t ó s á g a  P b i l i p p o v i c s  t á b o r s z e r n a g y ,  g r ó f  W u r m b r a n d t ,  s a t .  s a t .  A j á n l v a  

o r v o s i  t e k in t é l y e k  á l t a l ,  m in t  d r .  B a m h e r g ,  S c h i ö t t e r ,  S c h n i t z l e r ,  G r a n ic l i s t á t t e n  s s z á m o s  m á s o k  á l t a l  B é c s b e n .

Három legújabb gyógyjelent és és köszönetnyilvánítás Becsből és a vidékrő l 1883. szeptember ben.
S o k  s z á z e z r e n ,  k ik r ő l  m á r  l e m o n d t a k ,  a  H o f f  J á n o s - fé le  r a a lá t a k é s z i t m é n y e k  á l t a l  (m a l á t a k i v o n a t i  e g é s z s é g i  s ö r )  n t e g  l ő n e k  

m e n t v e ,  e g é s z s é g ü k e t  i s m é t  v i s s z a n y e r t é k  ■ a n n a k  m é g  m a  is  ö r v e n d h e t n e k .  ( A  f e lü d ü l t e k  s a já t  s z a v a i . )  *

Becsi gyógy jelentés.
B ér*.

Tukintetu* ur ! Teljen egy é r ig  sinlödtem fájdalma* g yottio rh u ru tba u  
és köhftgéaheii, haaítalan volt minden gyógyaser. míg eaak a» Ön kitűnő llo ff 
János-fal* malátakcssitmuoyeit nem lia.aniltam ; rcliány bórapja a köhögi4* töké- 
latasan niegtatint, étvágyam Iámét niegjött * agéscségem az ön Hoff János-féla!
malátakivonat egéazaégi tőre által tökélateaon helyreállt. Fogadja legforróbb kő- Kom mulanztbatoni el önnak. a tériemet n ár 1
ssöuotemat Egyidajlliag agy magyar nyelven irt köasSnő-itatot mellékelek, szives- „ 10rbnrutnak isodálatos meggyógvi áfáéit Icgioirébb körtönotrmet ......
kadjek azt minél széleaabb körben alterjeizteni. jeni sok inindonféla izait h.isrnált. do sajnos minden siker nélkül, mig '.'égre

Mező - Kováoaháza. />r. S o g y  A lá  em. plébános. égyszar az újságban véletlenül az fin oly csodálatos hatású H off János fé a  n aláta
O l'V d tté i e v d W v A l i t i l l l A r á k :  kéizlt mén veinek l.irdetését olvasta. Meg'kisérlet e. * az fin llo ff Ját>< s-féle malata
i r i t t l » l  ü j R K j o l l s I I I V I  •  kivonat egészségi sörének rfivfd liasruálata mán jelentékeny invnlás állott be ■

Tekintetes ur ! Van szereneséni önnek azon kellemes tudósítást lehalt, i. ntcift a htistonegygyedik palarzk elbafználása után férjem l.'kéíetes og ész séges, 
miszerint a Hoff János féle malátakészitinénvak e. dig niég valamennyi betegem „cr* n,tn» m
nél. kik légzőszai vl bántalmak. étvágybiánv »  emé-itési bántalmakhan máriégebb ? . J !V in.
idők ^ta szán vednek, a legsikeresebbeknek blz.nynltak miért l«• «Jból ^  ve.keíjék  a n vilván Lág  elé bocsátani, 
ont, postai utánvét mellett .Uetoliall János urnák BiUnbeu“ ei'tu alatt, 2* palaozk J
malátakivonat egészségi sör és I  zacskó maláta*zukoikéiink a megküldésére. Grottau. Neuftinlhausen Goldsehleggasse t8.
188.1. szeptember 9. Mély tisztelettel

D r .  F rü d e  .J ö tte f, gyakorló < rvoa. ]

Á .  ’ i  Csakis valódi Hoff János-féle maláta gyártmányokat kell kérni, a i.«. kir. keiesk. (Ö ivéry.féknél Ausztiia-Magyai*rszágl an bejegyzett jegygyei a fel 
V d S  ! u l*|g arrzképével). A és nem valódi késsitményak mlkülözik a Hoff János-féle maláta-gyárin áttyek gyé.gyffii nyakéit ' n vs : Vé*vité»i n én, át és or 

vosok nyilatkoaatai szerint ártalmas hatásúak is lehetnek. Á legelső valódi nyákoldó H off János fele maláta-iznk.ikrk kék jap iil jin vannak. Vételét él batáiozottan 
csakis ilyeneket kell kérni. — A Hoff J.-nos-féle malátakivonat-cznkorkák kék prpirosban csomagja 10. 80. T. és 10 kr.

t o v á b b á  r a k t á r a k  : B á t a s z é k e n  : M n y e r  

f i z a g z á r d o n :  H a b n  A d o l f - ,  T o l n á n .

2 7 6 .  a z . ( 2 4 - 1 2 )

883. szeptember 11.
■nap óta gvfilrő gvo- 

kl. Fér­

tél * még csak 
• dók javára szi-

Mélv tisztelettel 
P la íe ttO t F ra n c t i tk a .

P é c s e t t  : S p i t z e r  S á n d o r n á l  é s  S i p ö c z  I s t v á n  g y ó g y s z e r é s z n é l ,  t o v
l i e h i t i  I s t v á n - ,  B o u y b á d o n  : W á b u r  G y ö r g y - ,  E a z é k e n :  T b n r m e r  F .  S . fin-,

F ő r a k t á r

G u s z t á v - ,  B a já n  : M ic h  

E is e n b a r t  G y u la - ,  M o l iá c a o n  : S c b le s in g e r  M .-, N . .K a n iz s á n :  F t s s s e l l t o f e r  J ó z s o fn é l .

Paris. | London. | Budapest. | Grácz. | Hamburg. | Frankfurt a Majna mellett. | New York.



Előfizetési felh ívás
a

1884. 3 5 -d ik  é v f o l y a m á r a .

Harmincznégy óv óta szolgáljuk hazánkat. Sokféle kormányt, meg­
értünk, sok viszontagságon keresztül híven küzdöttünk a nemzettel. Meg­
győződésünket bátran vallottak; nec vultus instantis tyranni, nec civium 
ardor prava jubentium, mente quatit. solida.

A közvéleménynek lapja vagyunk; a mit a magyar müveit nép osz­
tályai éreznek, annak adunk kifejezést. Bizonyltja ezt a nagy közönségnek 
kitartó pártfogása. Köszönjük előfizetőinknek irántunk tanúsított ragasz­
kodását.

Uj esztendő, uj választások következnek. Számot vetettünk múlttal, 
jövővel :

E l l e n z é k  v o l t unk ,  e l l e n z é k  ma r a du n k !
A jelen kormánynyal szemben okát adjuk bizalmatlanságunknak. 

Mert nem személyes ellenszenv, nem érdek vezeti toliunkat, hanem köteles­
ség : kitartani a nemzet nemesebb javaiért való tusában.

E kormánynak múltja dicstelen, jövője reménytelen.
Mit vártunk tőle és mit Ígért a nemzetnek ?
A z t  vár tuk,  h o g y  a k ö z j o g i  p á r t o s k o d á s  m e g s z ű n i k  

s Magyarország osztatlan erejét a nemzet jogainak sértetlen megóvásában, 
érdekeinek megvalósításában, az állam szervezésében s tekintélye s befolyása 
magasra emelésében érvényesítendő S mit tapasztaltunk? Nem hogy Magyar- 
ország jogát kiterjesztette, de sőt Ausztriával szemben örökös alkudozással 
az 1867-ki kiegyezést rosszabbra magyarázta s a nemzet önrendelkezési 
jogát kisebbíteni hagyta; a bosnyák kérdésben a dualizmust megsértő és alá­
ásta; Horvátországgal szemben a végvidék bekeblezésénél, úgyszintén a 
fiumei kérdésben és a legutóbbi zavargások alkalmával a magyar állam szu- 
verénitását és közjogát oly gyengén védte, hogy a Dráván túli részek kap­
csolata az anyaországgal veszélyeztetik: mindezek következtében a közjogi 
pártoskodás nem hogy megszűnt volna, de uj tápot nyert.

í g é r t e  a p é n z ü g y e k  r ende z é s é t .  N e m r e n d e z t e ;  hanem 
csinált rengeteg uj adósságot a réginek hegyibe és emelte minden évben a 
direkt és indirekt adókat a végsőig, az elviselhetlenségig.

í g é r t  r e n d e t  az á l l a m b a n  s k a p t u n k  r e n d e t l e n s é g e t :  
a közigazgatás zavarban, a közbiztonság ingatva, a társadalom felforgatva, 
hazánk reputácziója meghurczolva, irne az eredmény ilyen.

De szebb jövő reményét nyujtja-e ezen kormány ? Mi lesz belőlünk, 
ha soká vezeti még az ország politikáját?

A n y a g i  j ó l é t e t  ke r e sünk ,  s nem t ud j a  meg adn i .  Nincs 
semminő közgazdasági programmja, tisztában sincs magával a teendők iránt, 
A közös vámterülettel feladta az iparpolitikát, a magas védvámokkal és fo­
gyasztási adókkal a szabad kereskedést, a kereskedelmi szerződésekkel a 
mezőgazdaság érdekeit, s midőn egyfelől lehetetlenné teszi, hogy Magyar- 
országból iparos állam váljék, mely a nagy budgetet elviselhesse, másrészt 
agrárius politikát sem akar követni, hogy a föld birtokosait megtartsa és 
jövedelmeit szaporítsa.

F i n a n c z i á n k a t  h e l y r e h o z n i  nem f o g j a  soha,  mert az 
inproduktiv kiadásokat, katonaságra s uj hivatalokra mindig felemeli s az 
adósságcsinálás rendszerével nem szakit.

S z e r v e z n i  az á l l a m o t  nem k é pe s ;  ezt egy pillantás igazság­
szolgáltatásunk sanyarú állapotára bebizonyítja.

A n e m z e t  s z e l l e m i  és e r k ö l c s i  é l e t é t  f e j l esz t eni  nincs 
k e l l ő  é r z é k e ;  a legszomorubb, hogy a közszellem e kormány nyomása 
alatt mennyire alászállott s a közerkölcsök romlása botrányos perekben 
látott napvilágot.

M a g y a r o r s z á g  a l k o t m á n y o s  s z a b a d s á g a  k o r t e s p o l i ­
t i k á v á  f a j u l t  és a k o r m á n y  az t  űz i  a legnagyobb erőfeszítéssel. 
A választások, a parliament, a pártok a kormánynak szolgálnak eszközül s 
nem a nép közakaratának azon hatalmas tényezői, mint a Deák-párt idejé­
ben voltak.

E k o r m á n y  f ö l f e l é  a l á z a t os ,  l e f e l é  ö n k é n y e s ,  soha róla 
tudni nem lehet, hogy miféle kalandokba viszi a nemzetet, vagy mily becses 
jogait és érdekeit áldozza fel.

Ezért maradunk ellenzék !
Hogy, mig a sajtó szabad, és ha a sajtószabadságot is elvennék a 

a nemzettől, mint mikor még nem volt szabad: a Pesti Napló a magyar nem­
zet igazait, érdekeit és magasztos szellemi kincseit védje, hirdesse. Sem a 
magyar czimert, sem a nemzeti lobogót el nem ejtjük senki kedvéért. Fegy­
verünk a szó, erőnk az igazság hatalma. Ha ezt valljuk, szavunk visszhangzik 
a szivekben. Ezerek, milliók értenek velünk egyet és még ezen kormány is 
meghallja a közvélemény hangját. A független közvéleményét, mely nem 
hizeleg.

Köszönjük a bizalmat a múltban s kérjük a jövőre.

A Pesti Napló megjelen naponkint kétszer, s különösen figyelmeztetünk arra, 
hogy este is egy egész nagy ivén. teljes lapot adván ki, már esti kiadásunkban nyomatjuk 
le a t e l j es tudósí tás az országgyűlés üléseiről és sok egyéb közleményt, melyet 
más lapok csak m ásna]) r egge l  közölhetnek.  Ez a Pesti Naplóolvasóira nézve, 
az értesülés gyorsaságát illetőleg, egy egész napi előnyt  biztosit.  Hétfőn reg­
gel rendkívüli számot adunk ki; valahányszor a tárgyhalmaz megkívánja, lapunkhoz 
mellékletet csatolunk.

Folytonosan két regényt közlünk, a legkitűnőbb íróktól.
Munkatársaink díszes köre ugyanaz marad, mint eddig volt, politikai vezérczik- 

keink legnagyobb részét ezután is b. Kaas Ivor s ifj. Ábrányi Kornél fogják ind.
Ssóval: Mindenben azok maradunk, a kik voltunk, azt véljük, 1884-rc is jobb 

ígéretet nem tehetünk t. olvasóinknak.

E L Ő F I Z E T É S I  Á R A K :
( a  r e g g e l i  én  e s t i  k ia d á s r a ,  én a  h é t f ő  r e g g e l i  r e n d k ív ü l i  s z á m r a ) .

Egész évre..................... 24 írt. 11 Évnegyedre.................... 6 frt.
Félévre.........................12 „ || Egy hónapra..................2 „

3W~ Az előfizetési árak magukban foglalják a lap díjtalan kézbesítését a pos­
tán, vagy Budapesten kétszer házhoz hordva. Az esti lap postai külön küldéséért Itavon- 
kint 30 kr. fizetendő. Az előfizetéseket korán ké r j ük megtétetni, hogy az újévi 
összetorlódás miatt a lap megküldésében késedelem ne történjék.

Az előfizetések Budapestre a Pesti Napló kiadóhivatalába (Barátok-tere. 
Atheuaeum ézület) küldendők. Vidéki megrendelésekre a postai utalványokat ajánljuk.

A  P e s ti  N a p ló  s z e rk e s z tő s é g e  és  
k ia d ó h iv a ta la .

m u i m m u n * § » » - » ■  1 1  m m m  1 1 n 1 1 i ' W i »
E L Ő F I Z E T É S I  F E L H Í V Á S

_ ÉPBS C SA LÁ D I LAPOK
S Z É P IR O D A L M I ÉS IS M E R E TTE R JE SZTŐ  K É P E S  H E T IL A P R A .

Felelős szerkesztő: K O M Ó C S Y  L A J O S .
tü n k  —  t á r s a i  k ö z ö t t  l e g n a g y o b b  e l t e r j e d é s n e k  ö r v e n d v e  —  im m á r  h a t o d ik  é v í o l y a n i á t  é l i .  M iu t á n  k í v á n a t r a  m in d e n k in e k  k ü ld ü n k  m u- 

t s e g é s z e n  t á j é k o z ó  e l ő f i z e t é s i  f e lh í v á s t ,  e  h e l y e n  c s a k  r ö v i d e n  e m lé k e z ü n k  m e g  a k ö z k e d v e l t s é g n e k  ö r v e n d ő  la p )  ó l .  A „ K é p e s  C sa -
. B ______ _________ . —  - . . . .  . . .  _________________________________________ .  l é k l e t e t  k ö n y v a la k b a n .  H a v o n k é n t  „ N o v i l a g "

c z im ü  d i v a t l a p  s x á m ta la n  k é p p e l ,  s z a h á s r a jz -

L a p u n k  - 

t a t v á n y s x á m o t  s e g
l á d i  L a p o k "  h á r o m  í v n y i  t a r t a lo m m a l  j e i s n  

m e g  a l e g d í s z e s e b b  k iá l l í t á s b a n ,  s z é p ,  f é ­

n y e s ,  s z in o s  b o r í t é k b a n .  —  M in d e n  s z á m  s o k  

m ű v é s z i  k i v i t e l i t  k é p e t  h o z .  A  f ő la p b a n  v a n ­

n a k  e r e d e t i  s a  k ü l f ö l d  l e g n a g y o b b  Í r ó ib ó l  

f o r d í t o t t  r ö v id e b b  r e g é n y e k ,  e lb e s z é l é s e k ,  

r a j z o k ,  é l e t k é p e k ,  h u m o r e s z k e k ;  e r e d e t i  »  

m á s  k ö l t e m é n y e k ,  a f ő v á r o s ,  v id é k  s k ü l f ö ld  

v á l o g a t o t t  f o n t o s  h i r e i ; a z  i r o d a lo m  é s  m ű v é ­

s z e t  k ö r é b e n  f e lm e r ü lő  m in d e n  m o z z a n a t .

M in d e n  s z á m h o z  e g y  Í v n y i  k ü lö n  r e g é n y m e l -  

A legközelebbi évnegyedben külön regóny-mellékletkép ismét ki>ünö, cselek vénygazdag, érdekfeszitü regényt adunk. 
jO V  Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra bárkinek küld bórniontve.
E lőfizetési ár: egész évre  6 frt — fé lévre  3 frt — n egyedévre 1 frt 50  kr.

V IL M O S  lclad.ilvlva.to.lei: B U D A P E S T  papnívelde-utcza S. iz im  alatt.
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A  „ K é p e s  C s a lá d i  L a p o k "  a  l e g o lc s ó b b ,  l e g t e r j e ­

d e lm e s e b b ,  l e g d í s z e s e b b ,  m a g y a r  h e t i la p .  M e g je le n  

m in d en  v a s á r n a p  e g é s z e n  I n g y e n e s  r e g é n y m e l l é k ­

l e t t e l .  —  K ü lö n  ( i n p y e n ) „ D i v a t l a p 11 ó *  k ü lö n  ( In ­

g y e n )  „ G a z d a s á g i  e s  h á z t a r t á s i  l a p "  G y ö n y ö r ű  

ju t a lo m k é p e k  é s  r e n d k ív ü l i  k e d v e z m é n y e k .  

M e g j e l e n  t i z e n e g y e z e r  p é l d á n y b a n .

Közvetlen előfizet k sok előnyben részesülnek.

ztd s tb .  é s  „ G a z d a s á g i  é s  H á z t a r t á s i  L a p  "

j á r  i n g y e n e s  m e l l é k l e t k é p .  A  b o r í t é k  t e l v e  a 
k o m o l y  ■ t r é f á s  t a lá n y o k  m in d e n  f a já v a l .  A  

k ö z ö n s é g n e k  in g y e n  á l l  r e n d e lk e z é s é r e  „ K é r ­

d é s e k  „ F e l e l e t e k " ,  „ A j á n l a t o k "  s tb . r é s z é r e  

a  t á r s a l g ó  c s a r n o k  Á  t a lá n y f e j t ő k  k ö z ö t t  

g y ö n y ö r ű  o l a jn y o m ,  k é p e k .  ( d i s z .  a r a n y  k e ­

r e t b e n ) ,  r e g é u y e k  s tb .  n o r s o I t a t n a k  k i .

347. (3—1)

Budapesti Hírlap
POLITIKAI NAPILAP

M e g j e l e n i k  m in d e n n a p ,  h é t fő n  é s  fin  

n é p  u tá u i n a p o k o n  is .

S z e r k e s z t ő k  é s  k i a d ó t u l a j d o n o s o k :
Előfizetési á ra  :

Egész évre 14 frt. Félévre 7 frt. Negyedévre
■ r . rr 3 frt 50 kr. Egy hóra I frt 20 kr.

CSUKÁSSI JÓZSEF és RÁKOSI JENŐ. IV'. kér kalap-utrza IC. se.

A ,,Budapesti Hirlap“ nem pártlap.
Pártja — olvasóinak kiterjedt köre. Szolgálatokat nem kiván se kormánynak, se jobb, se balpártnak tenni, 
csupán a közönségnek és, a mi ugyanaz, az országnak.

Miből állanak ezek a szolgálatok?
Első sorban abból, bogy mindenről a mi az országon belül vagy kívül akár politikai, akár tár­

sadalmi, akár művészi, akár tudományos téren fölmerül: híven, pontosan, gyorsan, röviden, de mégis ki­
merítően és részrehajlás nélkül értesítse közönségét.

E tekintetben egy hazai lap sem múlja felül a ,,BUDAPESTI IIIRLAP ‘‘ -ot. Vannak a nagyobb 
és drágább lapok, melyek terjedelmesebben tudósítanak, de nincs, mely pontosabban és páratlauabbnl 
adná értesítéseit.

A „BUDAPESTI HIRLAP“  olvasó közönségén és Íróin kívül nincsen senkinek e kerek földön 
lekötelezve, se osztálynak, se kormánynak, se uyilvános vagy magán társaságoknak: a „BUDAPESTI 
HÍRLAP" a legfüggetlenebb lap Magyarország fővárosában, a hol az egyik lap a pénzvilágnak, a másik 
egy-egy hatalmas vasútnak s más ily vállalatoknak, a harmadik a kormánynak, a negyedik a zsidónak, az 
ötödik *‘gy-egy felekezetnek, a hatodik szabadkőműveseknek, a hetedik, nyolczadik egy-egy pártnak a 
jármát viseli.

A „BUDAPESTI HlRLAP“ -nak csak egy hatalmasság parancsol, az diktálja vezérczikkeit, az 
szabja meg magatartását, s e hatalmasság: a nagy közönség és az ország azonos érdeke.

Ennek tesz szolgálatot, a ki a „BUDAPESTI HÍRLAP" ot pártolja.
Nekünk nincs kitől féljünk, nincs kitől reméljünk, kivéve olvasó közönségünket, a mely Ítél sza­

vaink és cselekedeteink felett.

A  „Budapesti Hírlap" rendes tartalma a következő:
I. Politikai és társadalmi ve­

zércikkek.
II. Tudományos ismeretterjesztő 

és mulattató tárcák, mindennap 
rendesen kettő.

II I .  Az apró politikai hírek a 
fővárosi ügyek, az egyesületek, a 
m fivészetek rovata.

IV. A fontosabb események; bő­
vebb leírása külön cikkekben.

V. Távirati tudétsitások.

VI. Napi események rovata.
VII. Közgazdaság.
Ezenkívül a mellékleten rende­

st n egy-egy vezércikk a társada­
lom valamely osztályának érdekei­
ről, országgyűlési tudósítások, tár- 
eza, törvényszék, vidéki hírrovat, 
önálló ismeretterjesztő, szórakoz­
tató cikkek, tudétsitások a divat 
ró/, hasznos tudnivalókról és állan­
dóan egy-egy regény.

Január elsején megkezdjük grö l T e l e k i  S á n d o r t ó l :

A .  v Y - i i  d á d é

ezimü rendkívül érdekes c z i g á n y  r e g é n y t .

A „Budapesti Hírlap" rendes irói:
'Csukása József szerkesztő, b. Kaas Xvor, gr. Teleki Sándor ezredes, l{ákosi Jenő, fBalogb 
Pál, Jjcnedek Tlek, fBorényi J.ászló, ‘Kacziány 'Géza, iiákosi Viktor, Szokolay ‘Kornél,

dr. Volf Vilmos.

Rendkívüli alkalmakkor lapunk rendes terjedelme, a mely 12 oldalnyi hol egy fél, hol egy egész 
ívvel kibővül. Nagyobb ünnepekre ünnepi számokat adunk ki a feldolgozott hírlapi napi anyag mellett becses 
és érdekes tartalommal.

Kiváló események színhelyére külön tudósítókat küldünk, akik ügyességük és megbizhatóságuk 
által egyaránt lekötelezik a közönséget és a szerkesztőséget.

Becsben. Berlinben, Párisban, Londonban rendes tudósitóink vannak, a kik közvetlen 
benyomásaik alapján adnak hirt arról, a mi e világvárosok lakóit foglalkoztatja.

A „BUDAPESTI HÍRLAP" a legolcsóbb politikai, szépirodalmi, társadalmi és gazdasági napilap.
E LŐ FIZE TÉ S I A R A :

Félévre 7 torint. —  Évnegyedre 3 forint 50. krajezár. —  Egy hóra 1 forint 20 krajezár.

Az előfizetés legegszeriben pututahánjavtl teljesíthető e rziinen:
„Budapesti H írlap11 Budapest, kalap-utcza 16. szám alatt.

Tisztelettel ajánljuk a „ B U D A P E S T I  I I I R L A P  '-ot, e lső  és  rendithetlen  h irdetőjét a m a­
g y a r  nem zeti állam  érdekeinek , a t. magyar közönség lekötelező figyelmébe.

CSUKÁSSI JÓZSEF, RÁKOSI JENŐ,
a „Budapesti Hirlap“ kiadó-tulajdonosai.1 7 0 . ( 8— 2 )

Mutatványszámokkal szívesen szolgál a kiadóhivatal.

Pécsett, 1883. nyomatott ifj. Madarára B.
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M elléklet a „P é c r i F ig y e ld  S l.’ námáhoc.
Következett a napirend.
Az igazoló választmány jelentést tett 

a pótlólag megejtett választásokról, a bí­
ráló választmány végérvényes határozatai­
ról, a megyebizottsági tagok névjegyzéké­
ről s ezzel a megyei bizottság megák 
lcultnak nylivánittatott ki.

Következett a különböző választmá­
nyok megalakulása.

A kijelölő bizottság az 1870. évi. 
XLII. t ez. 68. §-a szerint három válasz 
tott és három kinevezett tag által ala­
kíttatott meg. Megválasztalak : Siskovics 
Tamás, Szily László, Kardos Kálmán. A 
főispán által kineveztettek: Nádossy Kál­
mán, Toszt Gyula, Otrokóczy.

A központi választmány, mely 32 
tagból áll az 1874. évi XXXIII. t ez. 
20 §-a szerint szavazat-lapok által há­
rom évre történi) választás utján alakult 
meg. Tagjai : Siskovics Tamás, Szily 
László, Nádossy Kálmán, br. Skerlecz 
Károly, itj. Jeszenszky Ferenci, Kardos 
Kálmán , Bartosságh Imre, Laczkovics 
Antal, Németh Ignácz, Antal Pál, Majer 
János, Seh Károly, Szily János, Toszt 
Gyula, Delimanits István, Trixler Károly, 
Kisfaludy Pál, ifj. Sau-ka Jenő, Forray 
Iván, Sey Lajos, dr. Feszti Károly, Ra- 
dócsay Sándor, Majer Károly, Kovács 
Antal, Majer Béla, Czirer József, Ko- 
szits Szilárd, Danitz Antal, Deutsch Li- 
pót, ifj. Nádossy István, Nagy Ferencz, 
Ki-s Aladár.

Az állandó választmány 30 tagjának 
megválasztása következett. Meg válasz­
tattak : Kardos Kálmán, Farahó János, 
Freitagli Ferencz, id Halas Ferencz, 
Koszits Szilárd, Nagy Ferencz, Nádossy 
István, Otrokóczy Lajos, ifj._Sauska Jenő, 
Danicz Antal, Siskovics Tamás, Delima- 
nics István, Deutsch Lipót, Galamb Gyula, 
Kovács Antal, Kovács Alajos, Kisfaludy 
Pál, Németh Ignácz, Sláby Ferencz, Sta- 
jevics Pál, Nádossy Kálmán, Feszti Ká­
roly, Czirer József, Elversz Nándor, Je­
szenszky Tódor, Jeszenszky Zoltán, Or- 
szágh Lajos, Majer János, br. Skerlecz 
Károly, Szily János.

Igazoló választmány. Három kine­
vezett, öt választott: Nádossy Kálmán, 
Danicz Antal, Toszt Gyula; — Deli- 
manics, ifj. Jeszenszky Ferencz, br. Sker­
lecz Károly, Koszits Szilárd, Nagy Jenő.

Állandó biráló választmány: Sisko­
vics Tamás, Danicz Antal, Kardos Kál­
mán, Czirer Józef, Nagy Ferencz.

A közigazgatási bizottságból kilépett
f) tag helyett beválasztattak : Siskovics 
Tamás, Czirer József, Majer János, ifj. 
Sauska Jenő, Nagy Ferencz.

Az egészségügyi választmány a kö­
vetkező tagokból alakult meg: Sláby 
Ferencz, br. Skerlecz Károly, Országh 
Lajos, Danicz Antal, Gócs Gyula, Sey 
László, Otocska Géza, Elvers Nándor, 
Pirker Gyula, Nagy Ferencz, Feszti Ká­
roly, Kisfaludy Pál, Czirer József.

A jegyzői nyugdíjalapot igazgató vá­
lasztmányba beválasztattak : Nádossy Kál­
mán, Czirer József, ifj. Jeszenszky Ferencz, 
Bartoságh Imre.

Siklós, 1883. deczember 12.

Tekintetes Szerkesztő Ur!
Értesítve valók arról, hogy dr. Da- 

rázsy Ödön ur, „Pécs" politikai lap 96 ik 
számában közlőit czikkében, nevem ki­
írásával oly egyénnek tüntet fel, ki 1878-ik 
évben ki vo'tam küldve ."iklós nagyközség 
számadása végett és mint ilyen az 1878. 
évre szóló bírói számadást jóváhagyólag

terjesztettem elő és mondja: „vagy soha 
nem vizsgáltam a számadást és nem értek 
hozzá, a mulasztás tehát engem is terhel.41

Mindaddig, mig Darázsy ur sajátkezű- 
lég irt abbeli jelentésemet és előterjesz­
tésemet az 1878-ik évi számadás helyes­
ségéről kiállítva fel nem hozza, „pletykának 
és engem rágalmazónak nyilvánítom.41

A felelősségre nézve pedig kijelentem, 
hogy doktor urnák nincs még fogalma 
sem a számadások vizsgálásáról; egy szám­
adási test összehasonlítva a vezeteti fő­
könyv- a naplóval, lehet a legkorrektebb, 
mert összevág minden tételeiben; a som- 
raázások nem hibáznak, a bevétel ki van 
mutatva, a kiadás pedig az előirányzott 
költségvetésen túl nem terjed, — szóval 
a kellékeknek megfelel; melyre a véle­
mény más nem lehet, hogy a kimuta­
tott adatok után tételről tételre a szám 
adás megegyez és ha már most a véleményt 
egész kiküldött bizottság adja, — nem 
maga alólirt Szabó Károly adja — ki is 
csak egy volt a bizottság között.

Avagy nem volt-e a számadást vizs 
gáló bizottságban, pláne mint elnök több 
előző évekről a ozikkező urnák érdemei­
ben megőszült atyja is? És midőn engem 
bért, bántja atyját is; — „fiú! tiszteld 
apádat41 a IV. parancsolat mondja.

Hogyha tehát a czikkezö annyi tag 
közül csak engem tett ki támadása czél- 
pontjául, a vastag személyeskedés bélye­
gét hordja magán; erre pedig én okot 
nem szolgáltattam.

És valóban rossz vért okozott doktor 
urnák személyemre vezető czikke s sokat 
mondani akaró passzusa; mert aki csak 
figyelemmel kisérte a számadások vizsgá- 
lása körüli fáradozásaimat s társaimmal 
oda adó munkásságomat, be kel ismernie 
azt is, hogy az annyi évek során titok­
zatosan elrejtett sikkasztás felderítését ne­
kem, Pintér Károly s Pandurovich János 
társaimnak tulajdoníthatják ; önok legjob­
ban tudhatták volna, kik a pénztárnok 
gondatlan, vétkes könnyelműséggel töltött 
lakomázásokban, tivornyákban tanúi va­
lónak, hogy a pénz tárnok jövedelmét több­
szörösen felülhaladó költekezés s többször 
kártyajátékra tiltott helyről kellett a pénz­
nek kiszivárogni s e hely nem lehetett 
más, mint a váios kasszája. Az 1882-ik 
január elején tartott képviselő gyűlésben 
én sürgettem a városi pénztár megvizsgá­
lását és a számadások revízióját; miguem 
elnökletem alatt feutirt társaimmal kikül­
dettem, s azon számadási rendetlenségről, 
könyvelés hiányairól, pénz tárkész l e t  
helyett  számba nem vehető értéktelen 
váltók elévült tartozások, sőt perekkeli 
beszámításokkal találkozván, ivekre ter­
jedő, a jegyzői levéltárban maiglan is őr­
zött jelentést adtam be, ostromolva a ren­
detlenséget, a bíró vétkes hanyagságát és 
a szabályrendeletek meg nem tartásából 
bekövetkezett városi vagyon-pusztulásra 
rámutattam; kiemeltem azt, hogy Siklós­
nak e szép vagyonáról, ezerekre menő 
évi jövedelmeiről 4 év óta nincs számadása 
nincs egy főkönyv, hol az adósok kitün­
tetve lennének ; szóval a pénztárnoki ön­
kény, szabadkéz a kezelésnél, a biró, mint 
felelős őrnek vétkes hanyagsága kézzel 
fogható; indítványoztam a pénztárnok azon­
nali felfüggesztésével, hogy a pénztárnok 
és biró költségére azonnal számadások ké­
szíttessenek és az esemény a politikai ha­
tósággal közöltessék. Mi lön az effektum! 
4 havi határidőt jónak láttak adni a pénz­
tárnokot pártolók nagy többséggel — 
három-négy erélyesen fellépő képviselő 
ellenében s nagy bölcsen határozatra emel­

tül lesz belőlük, ha az idő, az ős változó, 
kényszeríti őket, hogy valamivel több is 
legyenek, mint a világ legnagyobb urai.

A jövő, a jövő! ez a súlyos szó 
gyakran ad tárgyat azokhoz a véget nem 
érő vasárnap délutáni vitákhoz, a melyek­
nek a tisztelt szoba színhelye.

Az a termékeny drámairó, a végzet, 
nekik is szerepet osztott a jövö felvoná­
saiban. Ezt tudják bizonyosan; de milyen 
kín, hogy lepecsételve adta kezükbe ezt a 
szerepet! Nem készülhetnek előre, nem 
tarthatnak próbát: csak a nyílt jelenetben 
láthatnak be imitt-amott a dráma szöve­
dékeibe, s mégis, ha rosszul játszók sze­
repüket, nincs irgalom, nincs kegyelem, 
— a szerző mással tölti be az ö szere­
peiket! Ok lekerülnek a színpadról, pedig 
mindennek a drámairó az oka!

Hanem nehogy azt tessék gondolni, 
hogy 7—8 fiatal ember, mi több, egye­
temi polgár, — csak igy tudja stilizálni 
aggodalmait a jövőre nézve! Meg van az 
a boldog szabadalmuk, hogy optimisták 
még az aggódásban is, pl. igen tisztelt 
jogász barátomat csak az gyötri, mennyi 
baja lesz neki az ellenzékkel, ha egyszer 
a kormányra jut! Természetes, hogy ab 
bau a boldog korszakban majd a mai 
inumeluk-had ül az ellenzéken! Az orvos 
mosolyogva szíja pipáját, annak a kékes 
füstjében látja a jövendőt. A technikusé 
a legjobb életfilozófia: minek a jövőről 
még gondolkodni is, hiszen helyünkbe jön 
az magától, jámboran, fiiiszter jelenné 
bunyászkodva: minden zomónezát a tá­
volság és a homály adta. Megszólalnak 
•rre a szoba vendégei is. Van köztük 
minden fakultásból kettő, három. Van egy, 
a kinél jövö és Amerika elválaszthatatlan 
fogalmak. Látszik rajta, hogy praktikus 
iskola növeltje. Ez is technikus. A má­
siknál a jövö kérdése a gazdagság kér­
dése. Gavallér jogász . . .  A „L. A.u 
»Ludovica Acaderaia41 is elküldte a maga

emberét a tisztelt ezobába. Ennek a fŐ- 
ambicziója — egyelőre — kardbojt és 
tekintély a leányok előtt. Némán pödri a 
bajuszát erre egy tartalékos hadnagy — 
egyébként jogász; — neki már mind a 
kettőt megadta a sors! O vitte legtöbbre 
közöttünk. — No meg a szárnyas kerék 
hősei, — az irigyeltek, a kik szabad- 
jeggyel utazhatnak haza, és a kik csak 
úgy beszélnek a vasútról, hogy a „mi vas- 
utunku. Az Ö életfilozófiájuk, természete­
sen, rohanva élni. Egyébiránt a legvido- 
rabb emberek az egész gyülekezetben. — 
A legkomolyabb, — mint illik is — az 
egyetlen filozófus O csak boldogságot vár 
a jövőtől . . . Elhallgat a lárma egy pil­
lanatra . . . íme az ember, a ki kimondja 
azt, a mi fölött a többiek nevetve sikam- 
lanak el, pihenni hagyván azt szívok leg­
mélyebb rejtekében, mint alaktalan vá­
gyat 1 . . . íme az igaz ember! . . . Van 
aztán még egy pár mindennapos alakja a 
tisztelt szobáuak. Egy, a ki szónoknak 
született szónoki tehetségek nélkül. Persze, 
hogy jogász. Egy másik, a ki nem tudni 
mire született. Most technikus . . . Aztán 
a nevető ember, a ki mindennek tud ne­
vetni; meg a kollegája, a ki fölött min­
denki tud nevetni.

Szóval, vagyunk elegen, a kik a fő­
városban kergetjük a tudományt és a 
szerencsét. Közös kapocs közöttünk a 
multi Mert kérem, nekünk is nagy múlt 
áll immár a hátunk mögött; tanú reá a 
jövö miniszterelnökének termetes ládája, 
a mely ünnepélyes alkalmakkor kiadja 
ereklyéit. És mi áhítattal kaozagunk egész 
a könnyezésig fölöttük. Mert ezek az 
ereklyék az önképzőkör maradványai. Nem 
azok, a melyeket akkor föl magasztaltunk, 
és remeknek ítéltünk irgalom nélkül ; oh, 
hiszen azok sem olyan rosszak, sem olyan 
jók, hogy érdemes volna eltenni őket;... 
nem azok, hanem, a miket már akkor 
gombábbnak találtunk a gombánál! Mé­

ták, hogy a városi pénztár biztosítása vé­
gett a pénztárnoknak nejével közösen bírt 
háza s szőlőjére biztositékképen 2000 frt 
betábláztassék. A kiküldött bizottság tovább 
is működött; sürgette a számadás készíté­
sét, a főkönyvnek összeállítását csak azért, 
hogy pénztár-lezárást csinálhasson.

Négy hónap eltelt; képviselő-gyűlés­
nek megtartását kértük ; újra hangoztattuk, 
hogy nincs még most sem számadás, s 
megtámadtattunk, hogy tán „fel akarjuk 
akasztani41 —- mert ez volt kedvencz szava 
a birónak; a bizottság pedig meg volt győ­
ződve arról, hogy: „a mely számadó, szám­
adást nem ód, vagy rendes könyvet nem 
vezet; vagy már lopott, vagy lopni akar 
— tertium non datur.“ Kértük a képviselő- 
gyűlést, hogy a megyei közigazgatási el­
nökének jelentés tétessék, s a megyei 
számvevő a vizsgálatra kiküldessék. Hely­
ben a szolgabiró semmit nem tett, bár 
mint közigazgatási első hatóságnak, 4 
évről számadás Siklós nagyközségről 
kezébe nem ment; az 1871-ik XVIII. 
t. oz. 128-ik §-a pedig a számadásokat 
minden év első negyedében elkészíteni 
mondja; de a szolgabiró ur ezzel mit 
sem gondolt, még akkor asm, mikor a 
képviselő-gyűlés zajongása hozzá is el 
hatott; 1882-ik év julius és szeptember 
havaiban már a közgyűlésben a biró in- 
terpeliáltatván, a megyei törvényhatóság 
is megkeresetett újólag, a képviselö-gyü- 
lós jegyzőkönyv áttételeivel , hogy a 
számvevőség küldessék ki a már elkészí­
tett 4 évi számadások megvizsgálására, 
de a kérelem pitim desiderium maradt, 
el volt foglalva a számvevőség — Siklós 
várhat.

A számvevőség elmaradásával a kép­
viselő gyűléstől én Pintér Károly ügyvéd 
társammal küldettünk ki alispán ur ö 
nagyságához kérelmezni számvevő kikül­
dését, mig nem ezen folyó 1883-ik évi 
november havában, a mesiásként várt fő- 
számvevő megérkezett, s 4 napi folytonos 
munkálat a számvevőnek segédkezésére 
ón s két társammal egybe a sysiphusi 
munkát bevégezve, szomorú, de iguz: 
15128 frt pónztárhiány fedeztetett fel; 
azóta is folyvást működünk , s napról- 
napra találkoznak hiányok. Az elkövetett 
sikkasztások idöközileg történhettek; s 
Látran kimondhatjuk azt, hogy iparosok­
ból választott elöljáróink, kellő vigyáza­
tot nem tanúsítottak s a számadások­
hoz! nem értésben találjuk indokát ; 
hogy most a hiány kárpótolva legyen az 
1871. XVIII. t. ez. 64. §-ban körülirt 
elöljáróság a 87-ik §-bau irt felelősséget 
magáról el nem háríthatja.

Midőn ezen hosszúra nyúló megbeszé­
lést tettem a város pénztár körüli eljárásról, 
beoses tudomására kívántam hozni doktor 
urnák és meglehet győződve, hogy bár 
minő tárgyak jöttek, vagy merültek fel 
Siklós nagy I özség közügyei elintézése, 
vagy iskolája felvirágzása érdekében min­
denütt az első munkások közt állottam, 
de nem az az elismerés dijja, hogy a 
legszentebb czélu igyekezetei, becsmérlés 
s nevem meghurczolásával fizesse meg a 
czikkiró doktor ur s akaratom ellenére 
is eszembe jut a régi diák közpéldabeszód : 
„si tacuisset, pliilosophus mansisset.44

Szabó Károly.

Siklós, 1883. decz. 14.

Tekintetes Szerkesztő Ur!
Ma délbe megdöbbentő esemény híre 

járta be városunkat, a gyászhir, hogy Pin 
tér János városi jegyző ur pisztoly-lövé-sel

rénylet volna nyilvánosan ismertetni eze­
ket: nekünk örökbecsüsk; más nem tudná 
méltányolni 1

Ezek a gyermekes apróságok a tisz­
telt szobát kedélyes és naiv oldaláról mu­
tatták be. Van neki komolyabb oldala is. 
Mikor házi urak és vendégek lehetőleg 
teljes számmal gyülekeznek össze és meg­
indul a tudományos vitatkozás; az fölül 
áll minden kritikán 1 Hallani kell azt; 
mert leirni csak úgy lehetne, ha valami 
ügyes gyorsíró lejegyezte volna. Fájda­
lom, ez nem történt meg, s igy az utó­
korra nézve teljesen elvesztek azok a 
salamoni bölcs mondások, finom megkü 
lönböztetések, dorongos argumentumok, a 
milyenekben tündökölnek a szobaurak 
egyenkint és összesen !

Vacsora után megszűnik a közlekedés 
a felek között. Magába mélyed raindenik ; 
elmélkedik a saját tudománya felett. A 
technikus elve a komoditás, a világért 
sem szeretné magát megerőltetni. Végig 
keveredik a pamlagon és czigaretta füstbe 
burkolja azt a kedves kis tudományt, a 
melyiknek felsőbb mennyiségtan a neve. 
Az orvos is füstöl. Ölében vigyorog egy 
szerencsétlen tót napszámosnak koponyája, 
tiszta fehérek csontjai, nem régi termék, 
— előtte nyitott könyv... Ásít nagyokat; 
ez az ö ismertető jele: ilyenkor tanul 
legnagyobb gusztussal. Az államférfi haját 
borzolja és olvasgatja saját kéziratát. Betűi 
erélyesek, rendszeresek és egyszerűek, 
mint a jövö miniszteréhez illik. Az egész 
kézirat kiállítása kellemes, csak az a rop­
pant sok deficzit ne volna benne!

így éltek ők hárman szépen lassacs­
kán. Egy évig voltak középpontja minden 
találkozónak a régi ismerősök közt: de 
most mint valami bomba csapott le kö­
zénk egy eszme. Két ember lett áldozata.

Az eszme: itt hagyni ezt a szép fő­
várost és máshol keresni a tudományt!

véget vetett életének. Nem lehet okát sem 
tudni annak, hogy mi vezethette erre a 
mindenki által becsült jegyzőt, jó barát, 
vig kedélyű, már hajlott korban levő egyént 
ily végzetes elhatározásra; amióta Siklóson 
Deimek jpénztárnok által elkövetett sik­
kasztás napfényre került, ez oly mérvben 
hatott rá és annyira bántotta, hogy a le­
vertség szembeötlő volt rajta. Béke lebeg­
jen hamvai felett!

Szabó Károly.

Német-Bóly, decz. 19. 1883.
A nemes tetteket hallgatással agyon­

verni se szép, se czélszertt. Nem dicséretre 
szorulnak ezek, de buzdításra szolgál­
nak másoknak és hálára kötelezik azokat, 
kikkel váratlan jótétemények történtek.

Sziebert Károly börkereskedö, kinek a 
„Németbólyi kath. magyar népnevelési egy­
let41 anyagi létét köszöni, a melyet ö ezer 
forinttal még 1867-ben megalapítani igye­
kezett és már 5000 frt tőkével rendelkezik*

A ki a németbólyi kér. tanítóinak ön- 
képző alapjára 100 frtot adományozott és 
most 130 frt tökével bir.

Nem elégedett meg az évi ajándékok­
kal, melyeket az oskolások könyveire és az 
iskola felszerelésére apróbb összegekben 
adott, most ismét a 4 iskolaosztálynak egyen­
kint 5 frtot és a sz. Vincze nénéknek 10 frt, 
összesen 30 frtot adott, hogy szükséges köny­
vekkel lássák el a tanonezokat — ez utób­
biak pedig karácsonyfa ajándékokkal a kis­
dedeket. De szivén hordva a nép nevelését, 
messzebb eső községekre is; midőn Villány 
a katb. és községi iskola miatt meghasoulva 
küzködött, 20 frtot sietett a kath. segítségére 
— és ha emlékező tehetségem nem csal, a 
bonyhádi kath. községet is ilyformán része- 
sité segélyben. Mos ismét Rátzmecskén látva 
a szűk és czélszerUtlen iskolát, 50 frtot kül­
dött ő ex. a pécsi püspök urnák ezen isko­
lának nagyobbitására, pedig itt a magas 
vallásmini8zterium a patrónus! De ezen felül 
1000 frtot ígért a kath. községnek 5%-re, 
ha tanodájukat uagyobbitani hajlandók len­
nének.

Mivel ily tettek ritkán fordulnak elő, 
mint utánzásra méltókat érdemeseknek ta­
láltam feljegyezni és közölni.

K. E.

Piispökj elöltek a dunamel- 
léki ref. egyházkerületben.

A dunamelléki ref. egyházkerületben,
| melyhez tartozik megyénk ref. vallásu 
lukóssága is, a megürült püspöki állás 
betöltésének kérdése van napirenden. 
Három egyiránt kitűnő egyén körül cso­
portosulnak a pártok. — E három püs- 

I pökjelölt : a baranyamegyei születésű 
Baksay Sándor — az erős karral kor- 

1 mányzó solti e. m. esperes, a nagy tudo- 
mányu Filó Lajos — n. körösi lelkész és 
Szász Károly — az ismert költő és mi­
niszteri tanácsos. — Megyénkben leg­
erősebb a Baksay-párt; leggyengébb —

| mert csak egy-kót hívet számlál — a 
: Szász-párt, minek oka az, hogy benne az 
abszolút világban a haza alkotmányára 

, nézve is oly hasznosnak bizonyult prot.
autonómia erős bástyáját a lelkészek 

í többsége nem reményű feltalálhatni. —
1 Ezen utóbbi leggyengébb párt, jelöltje ér- 
| dekében közelebb azt a hirt röpítette vi­
lággá, hogy Baksay a jelöltségtől Szász 

j javára visszalépett. — Nagyon illetékes 
í helyről (Budapest, K. A. tói) nyert érte­
sülés és egyenes felhívásra van szeren­
csém tehát az érdekelteknek ezennel tu-

Az orvos kimondta a jelszót: Bócs ! . . és 
az államférfit is megkapta a vágy, látni 
a deficzitek forrását, meg az eleven két­
fejű sast . . . Elvégeztetett! . . . Ok men­
nek és mi a bucsuzás, a válás szomorú 
napjait éljük! Ok nyakra-főre tanulnak 
németül, mert az a hir jár, hogy a jó bé­
csiek nem magyarul beszélnek . . . De 
olyan kiváló férfiak mint ők, nem tanul­
hatnak németül úgy mint más közönséges 
ember. Találtak ki egy egészen uj met- 
hodust: népdalokat fordítanak németre. 
Ha az eddigi indiskrécziómért agyon nem 
köveznek, talán még azt is kiírhatom, a 
mi nékem e műfordítások közül legjobbun 
megtetszett. A „Piros, pirosának a máso- 

j  dik verse ez :
„ V e r b o t e n ,  v e r b o t e n ,  v e r b o t e n ,

V e r b o t e n ,  v e r b o t e n ,  r e r b o t e n  

A m  C h a r f r e i t a g  s ic h  z u  u n t e r h a l t e n  I *  

Különösen szép ez mikor a nagy ál- 
I lamférfi és a tudós doktor friss tempóban 
■ elénekelik az ö mély dübörgő hangjukon. 
Az a 6 verboten úgy hangzik, mintha 
messziről dobolnának

Ilyen műfordítások után én nem mer­
nék Bécsbe menni! . . . .

De ők mernek és mennek! És vége 
lesz, vége örökre u szeretve tisztelt szo­
bának !

*a *
Boldog idők: sóhajtunk 40 óv múlva 

(ha még akkor egyátalján lélegzünk.) 
Boldog idők, bolond idők, mikor a semmi 
is valami volt előttünk és a valamit tud­
tuk semmibe venni! Lesz-e a miniszter- 
jelöltből miniszter az alatt a 40 év alatt, 
lesz-e boldog ember abból, a ki csak ezt 
kéri az élettől, — lesz-e valami abból, a 
ki még azt sem tudja, hogy mit kérjen 
az élettől . . .  ki tudná megmondani? . . 
Jobb nemis kérdezni! Böloselkedni rá­
érünk utólagosan is!

Egy a sok közül.

domására hozni, hogy Baksay visszalépé­
séről keringő eme hir nem egyéb, mint 
erős pártjának felbomlasztására ezélzó 
merő üres koholmány, puszta kortesfogás, 
sőt a Baksay és Filó pártjának vezórfór- 
fiai Szász megbuktatására épen szolidaritást 
vállaltak. Kelt Lúzsokon, 1883. decz. 17.

Fejes Sándor
r e f .  l e lk é s z .

Törvényszéki csarnok.
Előadott polg. ügyek :

Deczember 18-án.
Kissfaludy Imre tszéki biró által.
Fodor Pál ügyvéd — Domokos Fe­

rencz ellen ügyvédi dijak és költségek 
megítélése iránt.

Szalui János — Dorn György és 
neje ellen tulajdonjog bekebelezésére al­
kalmas okmány kiállítása iránt.

Wenczel János Rumszaer Fülöp 
és neje ellen néhai Wenczel Ignácz ha­
gyatékából köteles rész meg ítélése iránt.

Bogyay Pongrácz tszéki biró által.
Würcz. Henrik — Leidekker Adátn 

ellen ingatlan birtokba bocsájtása és jár. 
iránt.

Pávlik Lipót — Ehemann Teréz el 
len házassági kötelék végfelbontása iránt

Kreiner József — Dálja város kö­
zönsége ellen 8 drb. szölödézsmaváltsági 
kötvény kiadása iránt.

Deczember 20-án.
Kissfaludy Imre tszéki biró által.
Pandúr Zsuzsi és Pandúr Eszter — 

Pandúr János ellen néhai Pandúr József 
hagyatékából örökség megítélése iránt.

Bux Jakab és neje — Paragi István 
és társai ellen tulajdonjognak lejegyzéssel 
leendő megítélési iránt.

Vlasits Mária — Vlasits Jela és férje 
ellen néhai Vlasits Tómó hagyatékából 
örökség megítélése iránt.

Pucher Mátyás és neje — Pajnádi 
Román és neje ellen szerződés egyes 
pontja hatályon kívül leendő helyezése 
iránt.

Bergmeister Gáspár — Kollár János 
és társa ellen ingatlan tulajdonjoga iránt.

Vésey Rezső tszéki biró által.
Varga Istvánné szül. Stemler Erzsé­

bet — Horváth József és neje Hartung 
Rozália ellen tulajdonjog megítélése iránt.

Száraz János — Nagy József ellen 
szerződés kiállítása iránt.

Nagy József — Száraz János ellen 
szerződés érvénytelenítése iránt.

Előadandó bűnt. ügyek.
Deczember 24-én.

Piskur Ferencz ellen lopás miatt.
Deczemher 28-án.

Fetter Károly és társa ellen gyilkos­
ság és rablás illetve abbani büurészesség 
miatt.

—  A  s z ig e tv á r i zs idózavargások ' 
dolgában, a mit a kir. ügyészség lázadás 
nak fújt fel, a budapesti kir. törvényszék­
nek Kaposvárra kiküldött tanácsa e hó
10-én kezdette meg a végtárgyalást és 
14-én hirdette az Ítéletet, melynél fogva 
lázadás büntette miatt Kálmáncsy Albert 
3 évi-, Liszkovári János 2 évi fegyházra, 
Fehér István 9 havi börtönre Ítéltetett, 
utóbbinak büntetésébe 2 havi letartózta­
tása betudatván. Komlenecz, Buzsáki és 
Turbéki a lopás vétségében mondattak 
bűnösöknek és két havi fogházra ítéltet­
tek, a mi a vizsgálati fogság által kitöl­
töttnek veendő. — Többi vádlott felmen­
tetett. Fellebeztek vádlottak és a kir. 
ügyész is. — A végtárgyalás folyamában 
kihallgatott tanuk vallomásai igazolták 
azon alapos feltevésünket, hogy az ottani 
közigazgatás feje Fenyősy szolgabiró csak­
ugyan nem tette meg kötelességét és 
ezzel közvetve okozója az ott történt 
emberhalálnak. — Ugyancsak fe lo lvastatott 
Fenyősy szolgabiró jelentése, melyben beismeri, 
hogy ö a zavargás színhelyén nem volt, h ■ - 
nem otthon tartózkodott és a  pandúrokat 
saját védelmére háza elé rendelte, az őrmes­
ternek pedig utasításba adta, hogy ha szük­
ségesnek lá tja , lőjjenek. — Egy ily szolga 
bírót, ki annyira mulasztja kötelességét 
és a pandúr őrmesterre bizza legfontosabb 
feladatát, azonnal felfüggeszteni és bünvád 
alá vonni kellett volna, ámde ezzel el­
lentétben még a fegyelmi eljárást is elhárí­
totta fejéröl a belügyminiszter! — Mit 
várhatunk tehát az ily kormánytól és az 
ilykép pártfogolt tisztviselőktől? — A 
kimondott e. b. Ítélet igazságosságához 
sok alapos szó fér, de ez a védők dolga, 
bennünk a végtárgyalás folyama azon 
erős meggyőződést érlelte, hogy az egész 
mozgalmat egy erélyes kötelességét érző 
szolgabiró egy pár rendőrrel csirájában 
elfojthatta volna.

Fölhívás!
K ö z e l e g v é n  a  k a r á c s o n y i  ü n n e p e k ,  —  P é c s  

s z a h .  k ir .  v á r o s  t a n á c s a  l i i z a lo m t e l j e s e n  s z ó l í t j a  

f e l  e  v á r o s  e m b e r s z e r e t ő  l a k é i t  karácsonyi ajándé­
kok f e j é b e u i  k e g y e s  a d a k o z á s r a .

M e l y  e k k á p  b e g y  ü l t  ö s s z e g -  v a g y  b á r m i l y  n em ű  

a d a k o z á s  e  v á r o s i  ú g y n e v e z e t t

Rudolphineuinban
70 ssámra menő árva- és lelenc*-gyermekek m in ­

d e n n e m ű  s z ü k s é g l e t e i  f e d e z é s é r e  f o r d i t t a t ik .

I l j r  n e m e s  k ö u y ö r - a d o m in y o k u l  b á r m e ly  té r -  

m á n y i- ,  é l e lm e z é s i  c z ik k e k ,  ú g y  s z in t é n  ru b a u e iu ü e k  

is  e l fo g a d t a t n a k .



A  k e g y e s  adományok a városház IT-ik eme­
letén l e r ó  g a z d a s á g i  hivatalban átadandók.

K e l t  P é c e e t t ,  1 8 8 3  d e c z e m b e r  9 -án .

Péca a zab. kir. vároa
Tanácsa.

Különfélék.
— Igen tisztelt olvasóinknak, 

lapunk derék barátainak s kedves 
munkatársainknak boldog karácsonyi 
ünnepeket kívánunk.

—  Karácsony. Kedden és szerdán 
üljük a karácsonyi ünnepeket. A termé­
szet nagy templomában szomorúság, pusz­
taság, hidegség uralkodik s a családi élet 
szentélyében öröm van; a természetben 
rideg dermedés, tompa egyhangúság ütötte 
fel tanyáját, a keresztény-világban rajongó 
élet, vidámitó zaj élénkít bennünket. Fenn 
borong az ég, a szivet rózsa-felhő öleli. 
Boldog »zív, melyet rózsa - felhő ölel! 
Örvend az öntudatlan csecsemő, mert édes 
anyja csóktengerben füröszti. Boldog cse­
csemő ! Hát az anyátlan árvát, ki öntudat­
lan állapotában is ösztönszerüleg szeretet* 
ért eped, ki csókolja? . . . Senki! . . . .  
Örvond az iskolásgyermek, tanulóleány, 
kinek szülője van, mert a müveit lélek 
festő bimbóját moBt a gondos atya, a 
gyengéden szerető anya a szeretet láng- 
szivárványával övezi körül szokatlan íény- 
nyel, szokatlan melegséggel, értékes aján­
dékkal lepve meg, hogy ösztönt nyújtsa* 
nak a szellemképzésre, hogy jutalmazva 
legyen az érdem, melyet a szorgalom, a 
tevékenység idéz elő; oh! hogy no tennék 
örömmel a szülők ez ártatlan örömet még 
áldozatok árán is, hisz önmuguktól meg­
fosztott anyagi értékkel egy élet boldog­
ságának szellcmbástyáját ópitik, melyet a 
lét vihara ritkán, s csak nehezen, vagy 
éppen nem rombolhat le. Boldog kará­
csonyt !

— Jutalomjáték. Színtársulatunk
aranyos kis primadonnájának, a derék 
színigazgató szép, kedves és jeles tehetségű 
leányának: Aradi Emíliának lesz e hó 
27-én (csütörtökön) jutalomjátéka. Szinre 
kerül a „ S z e v i l l a i  bo r bé l y "  kiasz- 
ezikus énekes vigjáték. Felesleges is reá 
közönségünk figyelmét íelhivni, hisz úgy 
is feszült figyelemmel s érdeklődéssel 
kisérik a kedves kis művésznő minden 
fellépését s ezen kívül mindenkor nagy 
elismeréssel, dicsérettel, lelkes tapsokkal 
tünteti k ki : mindazonáltal szólunk a 
közönséghez s buzdítjuk, biztatjuk, hogy 
fényesen jutalmazza meg a jutalmazandót.
A mutatkozó meleg pártfogás nagyban 
fogja uinbiczionálni a kis primadonnát 
ama pályán, melyen már is szerzett érde­
meket a babérra.

—  Tisztujitás. Baranyai'ármegye 
ma tartja tisztújító közgyűlését. Szándé­
kunkban volt ez okuál fogva lapunkat 
rendes megjelenésétől eltéröleg: holn. p 
(vasárnap) kiadni; minthogy azonbau íz  
előzményekből következtetve különös újí­
tások úgysem történnek a tisztikarban, 
nem látva szükségét lapunk késleltetésének ; 
megváltoztattuk szándékunkat s igy csak 
a jövő számunk hozza a tisztujitás ered­
ményét.

— Hangverseny. Vasárnap d. u.
4 órakor tartották mega „Hattyúdban 
a Budapestről városunk be érkezett Szabó 
testvérek melodion- és czitera hangver­
senyüket — sajnos — nagy deficzit mel­
lett. A hírlapok képviselőin kívül alig 
voltak 3— 4 en jelen, mindazonáltal le­
játszották a műsort. A fiatal, alig 18-20 
éves művészek virtuozitással, bravourral 
kezelik a különleges hangszereket. Kivá­
lókép gyönyörűen játszották Huber K. 
„Repülj fecském* ábrándját.

—  Jótétemény. A közjegyzői ka- 
mura a helybeli „R u d o I f  i n e u ra“ árva- 
és ielencz gyermekek menházában egy 
helyre 500 frtos alapítványt tett, fentart- 
ván a kijelölési jogot. A szép cselekedet 
önmagát dicséri! Minthogy az uj hely a 
küszöbön lévő újév 1-ső napjával már 
betöltendő lenne, felhivatnak mindazok, 
kik e hely betöltésére igényt tartható 
gyermekek gondviselői; még e hó végéig 
okvetlen jelentkezzenek az elnökségnél.

—  Egyleti élet. A „ Pécsi kath. le- 
gényegylet* választmánya f. hó 16-án tar­
tott ülésen az egyleti ifjúság karácsony­
fájára 25 frtot szavazott meg az egyleti 
pénztárból. Véber J. pécsi kereskedő 
ugyanezen czélra 5 frt 26 krt, mely nála 
adakozás utján jött be — adott át a vá­
lasztmánynak. A karácsonfa ajándékai, 
melyek mind hasznos tárgyakból állanak 
— f. hó 24-én esteli 5 órakor, az egy­
leti helyiségben, ünnepélyesen fognak ki­
osztatni az egyleti ifjak között. Ugyan­
ezen alkalommal örömmel jelentette az 
elnök a választmánynak, hogy jövő év 
január és február hónapjaiban több érde­
kes felolvasás fog tartatni az egylet helyi­
ségeiben. Vécsey István távirda-főnök a 
lámpák történetéröl, a távsürgöny és vil­
lamosságról; ft. Rézbányay József pápai 
kamarás és joglyezeumi tanár az ipar fej­
lődésről, az ipar-osztály kiváltságairól, 
szervezkedése és egyéb átalakulásáról ; 
Dr. Kaufinunn Ernő a „Rovarászati Lapok0 
tudós szerkesztője a kígyókról és e> ek 
sajátságairól; Ken ed i Nándor ügyvéd pe­
dig különösen az iparos osztályt érdeklő 
hasznos tudnivalókról. Ugyanezen ülésbeu 
jelentetett, hogy Dobra I. az egyleti ifja­
kat a számtanban oktatni fogja. — Az 
iQnaág jelentést tett, hogy a pécsi kath. 
legényegylet farsangi bálja 1884. január

19-én a „Hat tyú"  vigadó termeiben 
fog megtartatni.

— Halálozások. —  Ozv. Petrovics 
Mihályné »iül. K o v i t i i m  Ann»  e hó 
9-én halt meg életének 68-ik évében hőst- 
azas betegség útin és 10-én lett a szigeti 
külvárosi sirkertben eltemetve. — Dr.
Krambérger  György  orvosé hó 14-én 
hunyt el hnaszasb szenvedés után élte 
66-ik évében és 16-án takarittattak el 
hűlt tetemei k budai külvárosi közteme­
tőbe. — Idősb Papp Ferencz e hó 
16-án végezte be földi pályáját élte 67-ik 
évében és 18-in lelt a szigeti külvárosi 
sirkertben eltemetve. — Nyugodjanak bé- 
kével!

•— Üveg-fényképek kiállítása. -Fi­
gyelmeztetjük t. olvasóinkat, hogy a so­
rozatok hetenként kétszer s pedig minden 
hétfőn és pénteken felcseréltetnek. Jelen­
leg a valóban díszes amerikai tájképek 
vannak kiállítva. Minthogy nem valószínű, 
hogy a sorozatok ismételtessenek, ne mu­
lasszák el a díszes tájképek minden so­
rozatát megtekinteni.

—  Meghívás. A  „Pécsi Dalárda^ 
f. hó 22-én esti 8 órakor a belvárosi 
közs. népiskola zene-termében közgyűlést 
tart, mely gyűlésre az egyesület működő 
és egyéb tagjai tisztelettel meghivatnak. 
Tárgy: 1. Alapszabály módosítás. 2. Tiszt­
ujitás. 8. Indítványok.

—  A „Pesti Napló“ előfizetési
felhívása lapunk hirdetései között olvas­
ható. A „Pesti Napló" a legrégibb magyar 
lap, s a közép ellenzéki lapok közt legtöbb 
előfizetővel bir. A m. ellenzéki törekvé­
seknek ez idő szerint a „Pesti Napló" a 
leghatalmasabb elöh&rczosa a napi sajtó 
bán s jövö évi programmja is megragadó 
alakban e törekvések jogosultságát fejti ki.

—  Mai számunkhoz mellékelve ve­
szik olvasóink a Franklin-TárBulat kia­
dásában megjelenő hírlapok előfizetési 
fölhívását. Ez utóbbiak között a legré­
gibb az immár 31 -ik évfolyamát élő „Vasár­
napi Újság", mely nagy képes hetilapnak, 
az olvasó közönség e kipróbált házi ba­
rátjának, jövőre legjobb ajánlása, képei­
nek évröl-évre szaporodó száma és szebb 
kivitele mellett, kiváló irodalmi erők által 
kiállított, folyvást növekedő változatos 
tartalma, mely teljesen fölöslegessé teszi 
a magyar közönségnek hasonló külföldi 
lapok járatását; mig társlapja, a „Politi­
kai Újdonságok" a politikai heti esemé­
nyek gondos és hű összeállítását adja s 
képes gazdasági melléklappal van bővítve. 
— A „Képes Néplap" a legolcsóbb heti­
lap, a kevésbé vagyonosok vasárnapi új­
sága, tanulságos és mulattató tartalom­
mal, s a politikát tárgyaló rendes rovat­
tal; ezek kiegészítője a „Világkrónika" 
czimü képes melléklap, mely eddigi rova­
tai mellett, újévtől kezdve nagyobb el­
beszéléseket és regényeket is fog közölni 
és a mely hetiközlöuynek ép úgy, mint a 
„Képes Néplapénak ára félévre csak 1 
frt. Ugyanez iv tartalmazza a „Jogtudo­
mányi Közlöny" szaklapnak előfizetési 
fölhívását, továbbá a Franklin-Társulat 
könyvkiadványainak jegyzékét.

—  A péai niieyy lelnél a karácsonfa ja< ára 
f o l y t a t ó l a g  b e é r k e z e t t  : m é l t ó i .  C B eb  K ö v é r  A n n a  

1 2  d r b .  n ó i in g ,  6 z s á k  b u r g o n y á t  é s  1 0  f i t ,  N a g y i .

f ő t i e z t .  Z i i n k ó  l i t v á n  k a n o n o k  1 5  f r t .  P r i c k  

V i n c i é  2 0  f r t .  N a g y i ,  é l  f ő t i s z t .  P o l l á k  J á n o s  

k a n o n o k  5  f r t .  N a g y i ,  é i  f ó t i i z t .  M e n d l ik  Á g o s t o n  

a p á t  5  f r t .  O t o c s k a  G é z a  5  f r t .  N a g y s .  C i e h -  

S a u ik a  M a r i  5  fr t .  M é l t ó s .  b r .  M a j t h é n y i  A m á l ia  

5  f r t .  F a z e k a s  S á n d o r n é  5  fr t .  R a m a z e t t e r  n ő v é r e k

4  f r t .  O n z á g h  L u i z a  S  f r t .  K o r o u a y  L u d o v i k a  3  

f r t .  H o r v á t h  A n t ó n i a  2  f r t .  L i t t k e  B e r t a  2  fr t .  

E n g e s s e r  M a r i  2  f r t .  T r e n s c h in e r  R ó z a  2  fr t .  

P l a i n e r  L a j o s n é  2  fr t .  8 c b n l t z  E m m a  2  f r t .  R á t-  

k o v i t s  M a r i  2  f r t .  R e in f e l d  M a t i l d  2  fr t .  ö c h w a r c z  

K a t a l i n  2  f r t .  K r o n e s z  M a t i l d  1 f r t .  N e u m a n n  

L u d o v ik a  1 f r t .  H o f fm a n n  I r m a  1 f r t .  L a m m e r  

R ó z a  1 f r t .  S z ib e r t h  I r m a  1 f r t .  O t o o s k a  G é z á n é

5  z s á k  h o r g o n y a  é s  e g y  z s á k  d ió t .  C s e h  M a r i-  

a n n e  1 t é l i  ö l t ö n y t .  C a i r e r —C i e h  S t e fá u ie  3  p . 

t é l i  c a ip ő .  Z s o ln a y  V i lm o s  2  l á d a  e d é n y t .  C s . 

k i r .  I .  D u n a g ő z h a j ó t á r s a i á g  p é c s i  b á n y a t e l e p e  5 0  

m é t .  m . b r iq u t - t .  E n g e l  A d o l fn é  2  B z e k é r  tü ­

z e lő fa .  S t e in  I l o n a  6 s z e k é r  tU z e ló fa .  K l e in  T e ­

r é é  2 4  d r b .  z s e b k e n d ő ,  ö s s z e s e n  : 1 0 8  f r t .  11 

z s á k  b u r g o n y á t .  1 z s á k  d ió t ,  12 n ő i in g ,  e g y  h á z i  

ö l t ö n y t .  3  p . t é l i  c z i p ő ,  2 4  z s e b k e n d ő ,  5 0  m é t.  

m á z s .  b r iq u e t ,  3  s z e k é r  t ü z e l ő f a  é s  2  l á d a  e d é n y .  

É h e z  a z  e l ő t t i  k im u t a t o t t  2 5 8  f r t  2 5  k r . ,  5  z s á k  

b u r g o n y a ,  1 z s á k  d i ó t  é s  1 v é g  b a r c h e n t .  T e h á t  

e d d i g  ö s s z e s e n :  3 6 6  f r t  2 6  k r .  1 6  z s á k  b u r g o n y a ,

2  z s á k  d ió ,  1 2  n ő i in g ,  1 h á z i  ö l t ö n y ,  3  p . t é l i  

c z ip ő .  1 v é g  b a r c h e n t ,  2 5  z s e b k e n d ő ,  3  s z e k é r  

t ü z e lő f a ,  5 0  m . m á z s a  b r iq n e t  é s  2  l á d a  e d é u y .  

P é c s ,  1 8 8 3 . d e c z e m b e r  L ó  2 0 - á n .  M a g y a r l y  R ó z a ,  

a l e ln ö k .  E g y i d e j ű l e g  v a n  s z e r e n c s é m  tu d o m á s r a  

h o z n i ,  m is z e r in t  a  k a r á c s o n fa  a d o m á n y o k n a k  a 

s z e g é n y e k  k ö z t i  k i o s z t á s a  f. b . v a s á r n a p  

2 3 - á n d .  u .  2  ó n k o r  f o g  m e g t ö r t ó u n i .

—  Beküldetett. A  „ Vállalatu te­
metkezési-intézet Pécsett, kis-tér 11. sz. mos­
tanában egy uj Üveg-disz-halottaskocait 
kapott, mely elegánczia és müvészi-kiálli- 
tásra nézve minden eddig e tekintetben 
létezőt felülmúl, minthogy nemcsak meg­
lepő külső fényről, hanem arról is gon­
doskodva van, hogy temetkezéseknél lég­
mentes elzárása által, az egészség köve­
telményeinek is tökéletessen megfelelve 
legyen. Ezen üveg-disz-halottaskocsihoz 
megfelelöleg gondoskodott nevezett temet­
kezési-intézet díszes öltözékekről a mű­
ködő személyzet és legénység részére, úgy 
szintén lovak és azoknak disz-szerszámai- 
ról. — Egy egészen uj osztályozott jegy­
zék áll mindenkinek rendelkezésére, a 
melyben nemcsak a különféle osztályoknak 
árjegyzéke, hanem egyszersmind a fel- 
ravatalásoknak, a hulla koporsóba téte­
lének és a temetöbeni átszállításnak rész­
letes leirása foglaltatik. — Ezen intézet 
tehát minden tekintetben a csak lehetői 
megtette és minden eshetőségről gondos­

kodott, a miért is a teljes elismerésben 
részesülőiül.

—  Egy szó a hajápolás, az emlé­
kező tehetség gyengesége, főfájás a sza­
káll-növesztésről. Abban a helyzetben 
vagyunk, hogy az ismeretes illatszerósz 
Grolich J. (Brünrben) által készített 
„Roborantium" a híres speczialista orvos 
dr. Pinkász ur fej- és haj betegségek elleni 
tudományos találmánya a hogy a feltaláló 
tudományos jelentősége azon körülmény 
mellett, hogy a „Roboranczium" egy cs. 
kir. osztrák egy kir. magyar privilégium­
mal lett kitüntetve, nem engednek kételyt 
táplálni annak szoliditása iránt. Mint azt 
nagyszámú köszönő és elismerő iratok 
bebizonyítják, a „Roboranczum" gyakran 
eredménnyel használtatott kopaszság, haj­
kihullás, korpakópzödés és a haj öszülése 
ellen. — S minthogy a „Roboranczium" 
továbbá éltetöleg a megnyugtatóiag hat 
az idegekre, igen gyakran használtatott a 
legjobb sikerrel az emlékező tehetség 
gyengülése s főfájás ellen. — Végül hadd 
említsük még meg, hogy a „Roboranczium" 
mint szakáll növesztő s erösitőszer, mint 
többszörösen be van igazolva, fényesen 
érvényesítő magát. Az egyedüli bebizonyi 
tott eredményekre támaszkodó szer. -- 
Mint értesülünk Grolich ur e vidéken 
többrendbeli bizományi raktárt állított fel, 
a hol a Roboranczium az eredeti áron (1 
frt 50 és 1 frtórt) valódi minőségben 
kapható és pedig: Pécsett: Kovács Mi- 
hály gyógysz.; Budapesten: Neruda F., 
Hatvani-utoza 10.; Zágrábban: Arazirn 
C. gyógysz.; Nagy-Becskereken: Mencser 
Lipót gyógysz. ; H.-M.-Vásárhelyen: Kiss 
Gy. gyógysz.; Újvidéken: Plavsic G. 
gyógysz.; Székes-Fehérváron; Dieballa G. 
gyógysz.; Temesváron: Tárczay István 
gyógysz.; Zomborban: Gallé Emil gyógy­
szerésznél.

—  Egyike a legjobb és leghasz- 
nosabb karácsom ajándékok közé tartozik 
kétségkívül a varrógép. Minden házi­
asszony, ki nólkUlözhetlcn munkaeszköz 
birtokában még nincs, bizonyára olyat 
bírni óhajt, mely kívánságot minden prak­
tikus férj, kivált ha azt könnyű és ké­
nyelmes módon teheti, teljesíteni fog. Ezen 
nembeli eszközök legjobbjai kétségkívül 
az eredeti Singer varrógépek, melyek 
minden korábbi világkiállításoknál és leg­
közelebb múltban ismét Amsterdamban 
tüntettek ki az első és legmagasabb tisz- 
teletdijjal, mint olyan gyártmányok, me­
lyek egy valóban kitűnő varrógépnél el­
ismert, legnagyobb előnyöket foglalják 
magukban ; egyszerűen és szilárdan van­
nak szerkesztve, tartósak s könnyű keze 
lés mellett helyeson és szépen varrnak. 
Ezenkívül a vevőnek azon kellemetesség 
is kínálkozik, miszerint a gépet heti 
részletfizetésre is szerezheti meg. Az ere 
deti Singer varrógépek főraktára helyben 
Neidlinger G.-nél Pécsett, ferencziek-utcza
6. sz. alatt létezik, hol gazdag válasz 
tékban találtatnak a legegyszerűbb kézi- 
géptől kezdve a legfinomabb lábbalhajtó 
varrógépig, mialatt a kirakott varrórain 
ták ezen gépeket kitüntető munkaképes­
ségről, szolgáltatnak bizonyítékot.

—  A „ Budapesti H irlapu-ot, 
melynek előfizetési felhívását lapunk műi 
számának hirdetési rovatában közöljük, a 
legmelegebben ajánljuk olvasóink figyel­
mébe. Főszerkesztője Csukásai József 
és vezérczikkeit Kaas Ivor báró ós Rákosi 
Jenő írják. Iránya minden izében magyar 
nemzeti s teljes erővel azon vau, hogy a 
magyarosodást terjessze, a közszellem 
emelésére Itasson, üdvös mozgalmakat 
támogasson és kezdeményezzen. Pártér­
dekeket nem szolgál, véleményszabadságát, 
a hírlapíró ez egyetlen vagyonáti, csonki- 
tatlanul megőrzi föl és le egyaránt. Tár 
czája változatos. Első rangú írók müveit 
közli, regénycsarnokában pedig a fordított 
és eredeti regények egymást váltogatják. 
A többire nézve utaljuk olvasóinkat ma­
gára az előfizetési felhívásra.

Szinószot.
S z o m b a t o n :  „ Stomfay csald'lu. —  V a s á r n a p  : 

„Szárat malom*. —  H é t f ő n : „Kapitány kisatz- 
e z o n y —  K e d d e n :  „Kötiiyyek“ —  é s  „Bál előtt, 
bál után“  m ű k e d v e lő k k e l .  —  S z e r d á n :  „Rang i* 
módu. —  C s ü t ö r t ö k ö n  : „Stép Galatheau é s  „For- 

tunij bájdalau. —  P é n t e k e n :  „A Runttauku.
A szombati előadás a „Stomfay 

család" ismétlése középszerű ház előtt 
igen szép sikerrel folyt le.

Vasárnap V i dor  Pál, a „Veres 
sipka" szerzőjének legújabb népszínművét, 
a „Száraz malmot" adták telt ház 
előtt. E darab ép úgy hasonlít a „V e- 
res  sipkádhoz, mint azon testvérek, 
kik egy atyától származtak. Egymásra 
ütnek vonásról-vonásra! A mi az előadást 
illeti, erre nézve megelégedéssel mond­
hatjuk, hogy a szereplők nagy igyekezetét 
fejtettek ki és dicséretesen megállták 
helyöket. Első helyen Tó th Antalt (Pitié 
Máté) említjük meg, ki nem hiába han­
goztatta oly sokszor, hogy : „Benne  
vo l t ! "  . .. csakugyan oly nagyon bele­
képzelte, beleélte magát szerepébe, hogy 
tökéletesen — benne vol t !  — Pajor  
Emília (özv. Horváthné) igen csinosan 
énekelt és ügyesen játszott. — Ará­
nyiné a pityergő kis Pannit, annyi ked­
vességgel és művészi találékonysággal 
játszotta, hogy e kicsi, de annyira rokon­
szenves szerepet, jobb alakításban alig 
képzelhetjük.] Arány i  ( Czikornya ) 
és B o r á n d (Daru) oly tőrölmetszett két 
jó falusi atyafit produkáltak, mint a minőt 
ritkón láthatni a színpadon. Mind maszk­

juk, mind játékuk igen eredeti és ta­
láló volt.

Hétfőn „A k a p i t á n y  k i sasz- 
s z o u y“ ismert és közkedvességü operetté 
került szinre dicséretes előadással.

Kedden a jogakademiai olvasókör 
javára a „Köz ügyek"  és „Hál előtt, 
bál után" sikerült vígjátékokat adták 
műkedvelőkkel, tele ház előtt. A műkedve­
lők közül első helyen Haksch Lajos ér­
demel dicséretet, ki valóságos színészi 
routinnal s mondhatni virtuozitással ját­
szotta terjedelmes szerepét. Közvetlen 
utána Vrutyák Jánost illeti az elismerés. 
A többi műkedvelők: Balás, Gaál, Jovano- 
vics, Koszits, Rónaky, Várady mind, egytől 
egyig szivvel-lélekkel rajta voltak , az 
előadás sikerén. Nem hagyhatjuk azonban 
megjegyzés nélkül, hogy Várady (Harangi) 
maszkja, öltözéke, nemkülönben játéka 
túlzott volt. A szereplő művésznőké a fő 
érdem, kik valódi tűzzel hévvel játszottak, 
hogy csak gördülékenyebbé s élvezetesebbé 
tegyék a kissé „döczögös" mükergetösdit. 
Dioséretet P a j o r  Emíliának! Gyönyörű 
népdalaival fényes sikert aratott.

Szerdán Szigetby remek színmüvét, 
a „Rang és m ó d“ -ot ismételték üres 
ház előtt.

Csütörtökön C a e r n y, a színtársulat 
derék karmesterének jutalmául „Szép 
G a 1 a t h e a" és „F o r t u n i o bá j ­
dala"  került szinre. A közönség nagy 
elismerést tanúsított Cserny iránt, a mi 
különösen az által nyilvánult, hogy a há­
zat esaknem zsúfolásig megtöltötte s mi­
dőn a zenekarban elfoglalta helyét, a 
jutalmazandót zajos tapsokkal tüntette ki. 
A színtársulat részéröl több rendbeli 
ajándékkal tiszteltetek meg. Az előadás 
pompásan sikerült 1 B o r á n d magán- 
jelenése : „Egy  kór i s t a  k e s e r v e i "  
valóban kórista - keserv volt s nem egy 
első rendű színészhez illő produkezió; da­
czára annak u mi derék „műér tő" kö­
zönségünk megtapsolta.

Pénteken a „Raunt zau k“-at adták.
________________________________ (3 3 )

Irodalom.
V árady Ferencz 

„ R Í M E K  é s  P R Ó Z Á K 11
czimü müve megjelent ós kapható W e i- 
d i n g e r Nándor — Domi  án I. könyv­
kereskedésében.

Ára: l frt.
Ugyanitt kaphatók Várady Ferencz 

többi müvei is :
I. Ifj. Várady Ferencz Versei. Megjelent 

1878-ban. Ara: 60 kr.
II. Újabb költemények. Megjelent 1880- 

ban. Ára: 80 kr.
III. Tavaszom Virágai. Megjelent 1882- 

ben. Ara: 1 frt 20 kr.
Előfizethetni az 1884. év január ha­

vában
„ L  A  N  T “

czim alatt megjelenő müvére is.
A ra  ; 5 0  kr.

== Az „üstökös*' jelenben élczlapja- 
ink legkitiinöbbike múlt heti száma kivá­
lóan a főrendi! áz szavazatával elég tárgyat 
talált a helyzetnek humoros oldalróli fel­
tüntetésére. Iilusztrácziói úgy mint állandó 
rovatai: a svihák, zsidóország, Pálgazda 
és Zsebedús Sándor, a kaszárnyából sat. 
mindig találók és mi fö eredetiek. — 
Ajánljuk t. olvasóink figyelmébe. — Elő 
fizetési ára egy évre 8 frt. negyedévre 
2 frt

=  „Szemle" c z im  a la t t  t á r s a d a lm i ,  i r o d a lm i ,  

s p o r t  é s  g a z d a s á g i  t a r ta lm ú  h e t i l a p o t  i n d í t o t t a k  

m e g  g r .  Z i c h y  Im r e ,  B a l á z s  S á n d o r  é s  l e g i f j a b b  

g r .  T e l e k y  S á n d o r .  A  l e g m ű v e l t e b b  ú r i  o s z t á l y o k ­

n a k  v a u  s z á n v a ,  s a z é r t  id u s z t r á l t  s p o r t - r o v a t t a l  is  

e l l á t v a ,  a  g a z d a s á g i  r o v a t  s z in t é n  i l lu s z t r á l t .  E g y  

m á s ik  fő  r o v a t a  a  f ő r e u d u e k ,  a  n e m e s s é g ,  a z  e l ő ­

k e l ő  k a s z in ó k ,  a  p á r t k ö r ö k  é l e t é r ő l  s z ó l ó  tu d ó s í ­

t á s o k .  A  m u t a t v á n y s z á m  k é t  i v e u  j e l e n t  m e g ,  a 

k i f e j e z ő j e  a  p r o g r a m ú in a k .  K ö l t e m é n y t  V a jd a  J á ­

n o s t ó l  k ö z ö l ,  t ö r e d é k e t  e g y  m . g y o b b  e l b e s z é l ő  

k ö l t e m é n y b ő l .  A  l a p t u la jd o n o s  é s  f e l e l ő s  s z e r k e s z t ő  

g r .  K r e i t h  B é la .  Ú j é v t ő l  m in d e n  k e d d i  n a p o n  j e ­

l e n ik  m e g ,  8 e l ő f i z e t é s i  á r a  f é l é v r e  5  f r t ,  é v n e ­

g y e d r e  2  f r t  5 0  k r .  A  k i a d ó - h i v a t a l : v á c z i  k ö r ú t  

1 7 . s z á m .

Közgazdaság.
— Az Aukerélet- és járadékbiztosító 

társaságnál 1883. okt. hóban benyujta- 
tott összesen 434 bevallás 879,171 frt 
biztosítandó összeggel és pedig : 280 beval­
lás 553,111 frttal halálesetre ós 154 be­
vallás 344.060 frttal életesetre. Kiállítva 
lön 287 kötvény 470,229 frttal halálesetre 
és 173 kötvény 371,775 frttal életesetre; 
összesen tehát 460 kötvény 842,004 frltal. 
A havi bevétel volt 133,902 frt haláleseti 
díj és 109,850 frt betétekben ; összesen 
243,753 frt. Halálesetekért kifizettetett 
50.978 frt. Ez évben benyujtatott 5,453 
bevallás 11.995,645 frttal és kiállíttatott 
5048 kötvény: 10.929,209 Írttal, ugyanezen 
időben bevótetett 2.650,300 frt; halálese­
tekért kifizettetett 580,610 fi t. A társaság 
működése kezdetétől fogva halálesetekért 
kifizettetett 12.024,009 frt és az 1871 83-ik 
túlélési társulás (Associatio) eredménye 
23.601,575 frt volt.

Szerkesztői pósta.
T .  S t á b 4 G y u l a  » . - l e l k é n  u r n á k . Közleményé­

nek hangja és iránya elárulja, hogy ön nem pár­
tunk embere s igy ha nem is vonjuk kétségbe 
tartalmának érdemét, a mit különben az illetékes 
egyházmegyei hatóság amúgy is kideritend, — nem 
lapunkba való, minél fogva közzétételére ajánljuk 
egy kormánylap megkeresését, mert van helyben 
ilyen is, ez pedig pártolói- és előfizetőitől nem 
tagadandja meg, hogy közleményeiket felvegye.

1,000,000  doboznál több
f o g y a s z t a t i k  e l  é v e n k in t  a  B r a n d t  R .  g y ó g y s z e r é s a  

s v á j e z i  l a b d a c s a ib ó l  s a z t  m in d e n k i  b e lá th a t ja  

k ü lö n ö s  b i z o n y í t á s  n é lk ü l  is ,  h o g y  e n n y i  c s a k u g y a n  

n e m  f o g y n a  e l ,  h a  t é n y l e g  n e m  t e n n é  a z t  a  s z o l -  

g é l a t o t  a  s z e n v e d ő  e m b e r i s é g n e k ,  a  m ir e  a já a i t a t -  

n a k ,  t . i .  b i z t o s  é s  k e l l e m e s  g y ó g y s z e r ü l  a  g y o ­

m o r - ,  b é l- ,  m á j-  é s  e p e b a jo k b a u .  E g y  d o b o z  s v á je z i  

la b d a c s o t  7 0  k r o n  l e h e t  v e n n i  a  g y ó g y s z e r t á r a k b a n .

Van szerencsém a n. é. közönség be­
cses tudomására juttatni, hogy

Zsolnay Vilmos edénygyáros
Pécsett, Ferencziek-utcza 11-ik szánni
házamban összes gyártmányaiból teljesen 
berendezett

g y á r i  r a k t á r t
nyitott. Azt a n. é. közönség szives párt­
fogásába ajánlva vagyok

Pécsett, 1883. deczember hó
kiváló tisztelettel

383. <3-2) Zsolnay 'Imre.
* )  E z e n  r o v a t  a la t *  m e g j e l e n t e k é r t  n e m  v á l j *  

f e l e l ő s s é g e t  a  s z e i k .

2 8 T ' - A - G k T T  P E R E N C Z
ia p tu la jd o n o H .

Haksch. E r o . l l ,  I C l s  József
f e l e l ő s  s z e r k e s z t ő .  s z e r k e s z t ő t á r s .
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Árverési hirdetmény.
Plainer Lajos végrehajtutónak, Ka- 

szun Máno férj. Orovicza Györgyné vég­
rehajtást szenvedő elleni 25 frt 80 kr. 
tőkekövetelés és járadékai iránti végre­
hajtási ügyben.

Az 1884. évi február hó 16. nap 
jáu d. e. 10 órakor Nagykozár köz- 
zségbirói lakban megtartandó nyilvános 
árverésen árverés alá bocsájtatnak, a 
pécsi kir. törvényszék területén levő Nagy- 
kozár határában fekvő nagykozári 56. 
számú tjkvbeu felvett 51. bsz. ház és 
fekvőségböl alperes Kaszun Máno férj. 
Orovicza Györgynét illető */« részére 17 
frt becsárban és az ugyanitt felvett '/s 
telekből ugyanazt illető */« részére 175 
frtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban.

Ezen árverésen a fent körülirt ingat­
lanok a kikiáltási áron alól is eladutni 
fognak.

Az árverezni szándékozók tartoznak 
bánatpénzül az ingatlannak mint kikiáltás, 
rniut becsár 10°/o*6t, vagyis 1 frt 70 kr, 
17 frt 50 kr. készpénzben vagy az 
1881. LX. t. ez. l/f §-ábun jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. novem­
ber hó 10-én 3333. sz. a. kelt. m. 
kir. igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban 
kijelölt óvadókképes értékpapírban a ki- 
lüqdött kezéhez letenni, avagy az 1884. 
LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A vevő köteles a vótelárt három 
egyenlő részletben és pedig az első részt 
az árveréstől számi tandó 8 nap, a másodi­
kat ugyanazon naptól számítandó 30 nap 
alatt, az utolsó l/j részt ugyanazon naptól 
számítandó 60 nap alat minden egyes 
vételári részlet után az árverés napjától 
számítandó 6°/0 kamatokkal a pécsi kir. 
adó mint letéti hivatalnál szabályszerű 
letéti kérelemmel lefizetni.

A pécsi kir. törvényszék mint telek 
könyvi hatóságnak 1883. évi november hó 
23-án tartott üléséből. Kiadta

Visy Pál
k ir .  t ö r t - s z é k i  j e g y z ő .

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvszék mint telekkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Plainer La 
jós végrehajtatnak ifj. Nagy Szabó Sá­
muel végrehajtást szenvedő elleni 30 frt. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a pécsi kir. törvszék a 
si klóéi jbiróság területén levő, Csepely 
község határában fekvő a csepelyi 108. 
sz. tjkvben felvett I. */« külteleknek ifjú 
Nagy Szabó Sámuelt illető felére és legelő 
illetőségre 449 Irt, f  240. hszsz. fekvöség 
ugyanazt illető telére 27 frt, 494. hszsz. 
fekvösóg ugyanazt illető felére 56 frt ki­
kiáltási ár mellett az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1884. 
évi február hó l í .  napján délelölt 10 
órakor Csepelyben a község bírói lak­
ban megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is el­
it datni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10°/s-át vagyis 44 frt 
90 krt és 5 frt 60 krt készpénzben vagy az 
1881. LX. t.cz. 42.§-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évinoveraber hó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rende 
let 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvszék, mint telekkönyvi 
hatóságnak 1883. évi szeptember hó 26-án 
tartott üléséből. Kiadta

Visy Pál,
8 5 2  (1  —  1 ) k ir .  t ö r v é n y s z é k i  j e g y r  ’


